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EN: This productis only suitable for well-insulated spaces or
occasional use.

DE: Dieser Heizlifterist fiir den Einsatzin gutisolierten
Raumen oder fiir den kurzzeitigen Einsatz konzipiert.

PL: Grzejnik ten zostat zaprojektowany do uzywania w
dobrze ocieplonych pomieszczeniach lub do nieczestego
wykorzystania.

CZ:Tento ohtivacje uréen pro pouzitivizolovanych
prostorach nebo pro omezené pouziti.

SK: Toto zariadenie je navrhnuté a vyrobené na pouzivanie v
dobre zateplenych miestnostiach a na nie prilis casté
pouZzivanie.

HU: A radiatort jol szigetelt helyiségekben vald, nem
tulzottan gyakori hasznalatra tervezték.

SL: Grelnik je bil zamisljen za uporabo vdobro ogrevanih
prostorih oz.za redko uporabo.

HR: Grijalica je projektirana za upotrebu u dobroizoliranim
prostorijamaiili za rijetku upotrebu.

EL:HBepudotpa oxedldoTnKe yia xprion o€ KAAA povwuéva
SwpdTian oe xprion amod kalpod o€ Kalpo.
BG:To3anHarpesaTenenpoeKkTupaH 3amn3nosi3aBaHe B [
obpe TepMoOnU3oNMpaHn NnoMeLweHna nenpegBmaeH 3an
o-psaKaynoTpeba.

RO: Acestradiator a fost proiectat pentru utilizare in incaperi
bine izolate sau pentru utilizare ocazionala.

LT: Sis $ildytuvas buvo sukurtas naudoti gerai termiskai
izoliuotose patalpose arba retam naudojimui.

ET: Radiaator on projekteeritud hastikdetud ruumides voi
mittesagedaks kasutuseks kasutamiseks.
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—  H{Voddl denttersy: ~ |FHM401 -
™ | Jr Symbol | Vaie |~ Unit—| [~ — — —dtem — — — |T1nit
|| I“eat Uutput Type of heat input, for electric storage local space
i heaters-only{selectonef — — — —
N l‘\lominI heat output Prom 19 kW Manual heat charge control, with integrated No
- L | ] [thermostat I
| l(/linirrMm heat output Prin 0,0151 | kW Manual heat charge control with room and/or | No
| | |(indicative) outdoor temperature feedback
| | |Maximum continuous heat Praxc 19 kW Electronic heat charge control with room No
N (‘)utpu}‘ and/or outdoor temperature feedback
Auxiliéry electricity consumption Fan assisted heat output No
] )\t nor‘n‘inal heat output €lmax 0,000 kw Type of heat output/room temperature control
y
L (select one)
| | |Atmifimum heat output elmin 0,000 | kw Single stage heat output and no room No
HR! I temperature control
In standby mode elss 0,000 kw Two or more manual stages, no room No
] I temperature control
[T T With mechanic thermostat room temperature | Yes
‘ ‘ | I control
HR! 1 With electronic room temperature control No
‘ ) Electronic room temperature control plus day | No
[ I timer
L Electronic room temperature control plus week | No
ol I timer
Other control options (multiple selections
L possible)
LI Room temperature control, with presence No
I - detection
F Room temperature control, with open window | No
L detection
L]l I With distance control option No
L I With adaptive start control No
TN T With working time limitation No
-0 With black bulb sensor No

‘Conte‘a‘ct details

2N-Everpol Sp. z 0.0.

ul. Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland

T
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~ IMPORTANTNOTES
- - Beforeusing thisdeviceread theinstruction manualand

| ‘fO‘”O‘KN the instructionsinside.The manufactureris notliable

| reference. |
* Thisldevice is for domesticuse only. Do not use forany other |
| purploses. |
" The device should only be connected to an socket with values
. corresponding to the values on therating label. |
" Itis necessary to check, if total current consumption of all |
| ‘dgvi‘ges plugged into the wall outlet does not exceed the fuse‘
| ‘in‘th‘F circuit. |
- If you are using an extension cord, make sure that the total
| ‘p‘ow‘(‘erconsumption of the equipment pluggedinto the |
" extehsion cord does not exceed the extension cord power |
" rating. Extension cords should be arranged in such a way as to
| avoid tripping hazards. Do not let cord hang over edge of |
| lcounter, or touch any hot surface. |
- The deviceis notdesigned to be controlled via an external |
| timer, separate remote control, or other equipment thatcan |
| turnithe device on automatically. |
- Befare maintenance work always disconnect the unitfrom
| ‘the ﬂowersupply. |
; ‘\N‘he‘p unplugging the power cord from electrical outlet, hold |
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
| ‘th‘ec”ableasit may cause damage to the plug or power cord. |
‘-‘Dén'{‘agetothe power cord or plug canlead to an |
" electrocution hazard. |
- Never leave the product connected to the power source |
| without supervision. |
I e o
Ll |
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_|

ver put the power cable, the plug or the whole device into B
|

|
Ne
B the water or any other liquids. The device should be cleaned

B J ‘Lémj‘lgly;ommigg with the recommendations described in

" the sectionon cleaning and maintenance.

| electric heating element orahotoven.Do notplaceonany |

| lother device. \

* Thislequipment can be used by children aged 8 years and \

. ovenaslongassupervisionis provided. People with reduced |

. physjcal or mental capabilities, as well as people with no |

. previous experience of using this equipment must be |

| ‘sgpcﬁrvised and made aware of the risks. The instruction |

| ‘m‘anwal should be used as a reference for the safe use of this |

‘ ‘equi‘Pment.Children should not play with the equipment. ‘

* Children without ensured supervision should not be allowed

o pgrform the cleaning and maintenance of equipment. |

- [Children of less than 3 years should be kept away unless |

| continuously supervised. |

-IChildren aged from 3 years and less than 8 years shallonly |

| switch on/off the appliance provided thatit has been placed |

| orinstalled initsintended normal operating position and |

. theyhave been given supervision orinstruction concerning |

. use of the appliancein a safe way and understand the hazards,

| ‘in‘voﬂved.ChiIdren aged from 3 years and less than 8 years

| ‘sl?alhnot plugin, regulate and clean the appliance or perform

user maintenance.

- ‘A‘dd%‘tional precautions should be taken when using this

' deviceinthe presence of children or pets. Do not allow

' children to play with the device.

- Never use the product close to combustibles.

* Never expose the product to atmospheric conditions such as
I o

Ll |
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dwreﬁtsunllghtorraln etc.. Neverusetheproductm humid

conditions (like bathroom orcamping house).

| ‘pie\)ént any hazards from arising. Never use the product with |
| adamaged power cable orifitwas dropped ordamagedin |
| lany other way orif it does not work properly. Do not try to \
| repairthe defected product byyourselfasitcanleadto \
. electric shock. Always return the damaged deviceto a |
. professional service in order to repair it. All the repairs should,
| ‘opIyHbe performed by authorized service professionals. Any |
| ‘aﬁteﬂnpted unauthorized repairs performed can be a hazard |
to the user.
| ‘O‘nl)‘/‘OrlgmaIaccessorles should be used, as well as |
' laccessories recommended by the manufacturer. Using |
' laccéssories which are not recommended by the |
| manufacturer may resultin damage of the deviceand may |
| render the device unsafe for use. |
K @ Notice: Do not cover the device or obstructairinlets or |
|| outlets of the heater. \
* Do not use in rooms below 6m. |
" Do notuseinareaswithincreased humidity, bathrooms, \
. showers etc. |
" Remember to maintain a 50 cm distance from furniture, |
] ‘cgrtﬁinsorotherobjectswhen using the heater. |
) ‘H aﬁercan operate onlyin vertical position. |
Always turn the thermostat controller to minimum and
. \)x/lt@h the heater off before unplugging the device. |
“ WARNING: Do not use this heater in small rooms when they |
' lare dccupied by persons not capable of leaving the room on
oo 5 o
Ll |
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| meiﬂown, unless constant supervisionis provided.

- +Donotinsertobjects through the safety grill or the airinlets.

i

Productisonlj suitable for well-insulated spaces or

sional use.

o

L
d € ‘Pevice iscompliant with EU directives:

- Low voltage directive (LVD)
. Electromagnetic compatibility (EMC)

Device marked CE mark on rating label
| |

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the |
productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
llocal separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance |
hould be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
‘jnay affect the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin. ‘

‘énvironmental information
Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easyto |
separate into three materials: cardboard (box), polystyrene foam (buffer) and poly ethylene
(lbags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and |
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
Megarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment. |

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,

|| |
‘%@ Which can be recycled and reused. ‘
L

TECHNICAL DATA
Vdltage: 220-240V~50/60Hz \

‘PcTWﬁr: 1 ETPO-ZOOOW
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— hF6ndfknos 3. Oscillation switch - - - - F
.| Thenymostatregulationknob . |
ISAFETY FEATURES |

— *‘1 T ITﬁﬁasFof overheating, thermostatwill turn off the device. Unplug the heater and wait until it—
cools down. Find the cause of overheating. Heater can be plugged in and switched back on after
| | | codlingdown. |
— — 2.— Ifthedevicetipsoverra safetyswitch wittautomatically switch itoff Put itbackin verticat — —
. po%\itionin order to switchiton. \

usel |l |

‘Fa‘n l}eatﬂ' has 3 settings: ‘
1. Cool blow (only fan is operating)

\2.\ \ 10QpW(medium heat) \
3. 2000W (maximum heat)

ITurnlon device by switching the on/off knob to required mode and turning the thermostat regulation |

knob
‘TﬂerJ‘nos%t allows adjusting the temperature of heating. Fan heater will maintain the chosen ‘

‘ter'nqeraWre. ‘

‘C#EANINF AND MAINTENANCE |
Before cleaning the heater make sure that it has been switched off, unplugged from the power socket.

IMhké surd the device has cooled down sufficiently. |
Airinlets Tnd outlets should be free of dust. Clean with dump cloth and wipe dry.
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| I ' mitider Verwendung dieses Produktes beginnen. |
| VorINutzungsbeginn des Gerates bitte die |
| | Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen |
| | Hinweisen vorgehen. Der Hersteller ibernimmt keine |
. | Verantwortung fur Schaden, die durch nicht |
. | bestimmungsgemaBe Nutzung oder falsche Bedienung |
- ent tanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so |
» awufgmwahrt werden, damit sie auch bei der spateren |
Nutzung des Gerates zur Verfligung steht.
. ' Das'Gerit dient ausschlieBlich dem Hausgebrauch. Das Gerit
' Idarfnur gemafB seiner Bestimmung genutzt werden. |
- | Das/Gerat darfausschlieBlich an eine Steckdose mit der, dem!
| I Typlenschildentsprechenden Charakteristik, angeschlossen |
| | werden. \
* | Uberpriifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an |
. | derWandsteckdose angeschlossenen Gerdte, die maximale |
. | Belastung der Sicherung nicht liberschreitet. |
" | Wenn einVerlangerungskabel benutzt wird, muss man |
¥ qb ‘rprl’jfen, ob die gesamte Stromabnahme deran das |
| ‘V‘er ‘éngerungskabel angeschlossenen Gerate, die |
maximalen Belastungsparameter desVerlangerungskabels
" nicht iberschreitet. DasVerlangerungskabel soll so verlegt |
' 'werden, dass das zufalliges herausreilen und stolpern |
' I vermieden wird. |
- | Vermeiden Sie, dass das Versorgungskabel Gber eine Tisch- |
| | oder Regalkante hdangt, oder eine heille Flache beriihrt. |
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| I getrennt werden. Bei der Trennung des Versorgungskabels |
| | muss man esimmer am Stecker aus der Steckdose ziehen. |
| Man darf nie das Netzkabel am Kabel herausziehen, weil das |
. | Kabel oder der Stecker beschadigt werden kdnnen, im |
. | Extremfall kann es auch zu einem tédlichen Stromschlag |
| | kommen. , o
X Maﬂ darfdasan die Steckdose angeschlossene Gerat nicht |
| ‘o‘hme Aufsichtlassen. |
- Man darfdas Gerat nichtin Wasser oder andere Fliissigkeiten
' eintauchen. |
. Das'Gerat muss regelmalig, gemal den Empfehlungen, die |
' I'im Abschnitt iber Reinigung und Wartung des Gerétes |
| I beschrieben sind, gereinigt werden. |
- | Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
| | offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf |
. 1 einem heiBen Backofen. Platzieren Sie es nichtaufanderen |
| Gerdten. |
r | Dieses Gerat darfdurch Kinderim Alter von mindestens 8 |
¥ J‘ah‘r‘en, durch Personen mit verminderten koérperlichen und |
. qei ‘tigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung |

und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht

devUéhrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren |
' I Nutzung fiir diese Personen auf verstiandliche Art und Weise |
' I vermittelt wurden, so dass die mit der Nutzung verbundenen
| | Gefahren klar sind. Kinder diirfen mit dem Gerat nicht |

| | spiélen. Kinder ohne Aufsicht diirfen keine Reinigungs-und |



IFHM401 ©® BLAUPUNKT|

~ ' "Wartungsarbeiten durchfahren.

| lunddie Kinder in die sichere Bedienung des Gerates

| | dingewiesen wurden und die daraus resultierenden

| | Gefahren verstanden haben. Kinder sollten das Gerat nicht

| | an das StromnetzanschlieBen, einstellen oder

. | Wartungsarbeiten am Gerat durchfuhren.

' | Bespndere Vorsicht sollte gewaltet werden, wennsichinder |

¥ I}IéhHe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht‘
it dem Gerat spielen lassen.

. asHGerétnichtinderN'eihevonIeichtbrennbarenStoffen |

" benutzen. |
. I Setzen Sie das Gerit nicht derWirkung atmospharischer |
' 'Einflisse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und/
| ' benlutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhéhter |
| | Reuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser). \
* | Uberpriifen Sie regelmiaBig den Zustand des Netzkabels. |
* | Wenn das nichtabnehmbare Netzkabel beschadigt wird, \
| | muss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder
. | durcheine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um |
¥ q;ef‘?hren zuvermeiden.

- Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel

q |
| ‘o‘de‘r mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
|

. Herumtergefallen ist,aufirgendeine andere Art und Weise

- Bes‘i:hédigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.

- | Reparieren Sie das Gerat nicht selbststindig, es besteht eine !
| I Stromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Geratan |
| | éinén zustandigen Servicepunkt ab, um es Giberpriifen oder |
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reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen nur durch

- - Lb‘e*r‘ecghtTgtefsa'vrceﬁunj<t€omrdﬁgéfiﬂﬁrt*wércﬁnﬂiin*e nicht

| I fir das Gerdatempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht |
| | eémpfohlenem Zubehor kann zu Beschadigungen des \
| | Genates fihren und die Sicherheit des Nutzers gefahrden. |
"1 &\ ACHTUNG: Decken Sie den Heizlifter nichtab und |
| \&Y blockieren Sie nichtden Lufteinlass und -auslass. |
" | Verwenden Sie das Gerat nichtin Raumen kleinerals6m’. |
" | DenHeizlifter darf nichtin Raumen mit erhéhter |
N Hufﬁfeuchtigkeit, wie Badezimmern, Duschen usw., |
L ‘very‘vendet werden. |
[5er Heizllfter sollte mindestens 50 cm von Moébeln,

. \)or‘l‘féngen und anderen Objekten entfernt platziert werden.‘
* | DerHeizlifter darf nurin vertikaler Position verwendet |
' Twerden. |
" | Drehen Sieimmer den Thermostatregler auf Minimum und |
| I'slkchalten Sie die Heizung aus, bevor Sie den Stecker aus der |
| | Steckdose ziehen. |
" | Achtung:Verwenden Sie den Heizlifter nichtin kleinen \
. | Rdumen, in denen sich Personen befinden, die sie nicht |
. |alleine verlassen kdnnen, es seidenn, sie werden standig |
| ‘Iqeqyfsichtigt. |
" | %te len Sie keine Gegenstande in die Einlass- oder |
¥ AusHassgitter des Heizlufters. |
[5ieser Heizliifterist flir den Einsatzin gutisolierten Raumen ‘

|

|

"' oder fir den kurzzeitigen Einsatz konzipiert.
Ll
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{ﬁ#)as Geratentspricht den EU-Richtlinien:
- - Niederspannungsgerate - Low voltage directive (LVD)
| L‘ J—‘ Elektromagnetische Kompatibilitat - Electromagnetic |
11 tompatibility (EMC) |

11 Das Gerat besitzt das CE - Kennzeichen auf dem |

I MTypenschild |

UNenn sich auf dem Gerét ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Miilltonne befindet, |
bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschlissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht. |
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
lektrischen und elektronischen Abféllen vertraut machen. Man soll gemaf den 6rtlichen \
morschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
erden. Die ordnungsgemafBe Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative |
BN ﬁolgen fur die Umwelt und menschliche Gesundheit. ‘

| | | [formationenzum Umweltschutz |
Die Verpackung beinhaltet nur ungeféahrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass

[ ] ] die drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz) |
nd Polyethylen (Tuten, Schutzbogen). Das Gerat ist aus Materialien die recycelbar sind und

Eie nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind, ‘

] Uergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von ‘
erpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten.

| &‘) ‘I‘Das Produktist aus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien |

\%& ind Bauelementen hergestellt. |

- \
TECHNISCHE DATEN

‘Vérsdrgqusspannung:220-240V~50/60Hz |
‘Le‘istTlng:‘ ‘1 800-2000W

e 43
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1. Drehschalter 3. Schalter fur Oszillation
2. Thermostatregler

SICHERHEITSFUNKTIONEN

1. Bei Uberhitzung schaltet der Thermostat die Heizung ab. Trennen Sie das Gerat von der
Stromversorgung und warten Sie, bis es abgekiihltist. Beseitigen Sie die Ursache der
Uberhitzung. AnschlieBend darf das Gerédt wieder an die Stromversorgung angeschlossen und
eingeschaltet werden.

2. Wenn das Gerdt umkippt, umgeworfen oder angestof3en wird, schaltet der Sicherheitsschalter
das Gerdat ab. Stellen Sie es auf und schalten es wieder ein.

BENUTZUNG DES GERATES

Der Heizllfter verfugt Giber drei Betriebsmodi:

1. Kaltluft (nur der Ventilatoristin Betrieb)

2. 1000W (Warmluft)

3. 2000W (HeiBluft)

Starten Sie das Gerat, indem Sie den Drehschalter auf den gewiinschten Betriebsmodus und den
Thermostatregler drehen.

DerThermostatregler ermdglicht eine relative Raumtemperaturregelung. Der Thermostatregler wird
die Raumtemperatur auf dem gewiinschten Niveau halten.

REINIGUNG UND WARTUNG

Bevor Sie das Gerét reinigen, stellen Sie sicher, dass es von der Stromversorgung getrennt und
vollstandig abgekiihltist.

Halten Sie die Einlass- und Auslass6ffnungen staubfrei. Reinigen Sie den Heizlifter mit einem feuchten
Tuch und reiben Sie ihn anschlieend trocken.

14
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WAZNE INFORMACJE

- Aby osiggnac¢ najwyzsza satysfakcje cieszy¢ sie wydajnoscia
produktu i poznac jego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystapieniem do
korzystania z tego produktu.

- Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowa¢ wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje
obstuginalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystaé z niej
rowniez w trakcie p6zniejszego uzytkowania wyrobu.

- Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.

- Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej z warto$ciamina tabliczce
znamionowe;j.

- Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobdr pradu wszystkich
urzadzen podtgczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

* Jezeli wykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzic,
czy tgczny pobdér mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob, by unikna¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia
sie o niego.

- Nie pozwalaj, aby przewdéd zasilajacy urzadzenia zwisat nad
krawedzig stotu lub pétki, lub dotykat goracej powierzchni.

* Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub

15
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innego sprzetu, ktéry moze wtaczac urzadzenie
automatycznie.

* Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze bezwzglednie
odtaczyc¢ urzadzenie od zasilania.

* Odtaczajac kabel zasilajgcy nalezy zawsze wyciggaé¢ go z
gniazdka trzymajgc za wtyczke. Nigdy nie nalezy wycigga¢
przewodu zasilajagcego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia
pradem.

* Nie wolno pozostawia¢ bez nadzoru urzadzenia wtgczonego
do gniazdka.

* Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.

 Urzadzenie powinno by¢regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

- Nie umieszczaj urzadzenia blisko zrodet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczaj na zadnym innym urzadzeniu.

- Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej 8latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczeniai
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzér lub
instruktaz odnosnie uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane ztym zagrozenia byty zrozumiate.

- Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

- Dzieci ponizej 3 roku zycia powinny by¢ trzymane z dala od
urzadzenia, chyba ze znajduja sie pod ciggtym nadzorem.

- Dzieci powyzej 3 roku zycia a ponizej 8 mogq wtaczac
urzgdzenie pod warunkiem, ze zostato ono ustawione
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zgodnie z normalnymi warunkami uzytkowania i dzieci
zostaty poinstruowane o zasadach uzytkowania urzadzeniaw
sposéb bezpieczny, rozumiejgc zagrozenia. Dzieci nie
powinny podtgczac urzadzenia do pradu, regulowac
urzadzenia ani wykonywac konserwacji urzadzenia.

- Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania
zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dziecilub zwierzeta
domowe. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy
urzadzeniem.

* Nie korzysta¢ zurzagdzenia w poblizu materiatéw
tatwopalnych.

- Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

- Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

- Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajacym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego
punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywa¢ wytacznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

- Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
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rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriow
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.
UWAGA: Nie nalezy przykrywac grzejnika aniw
jakikolwiek sposob blokowa¢ wlotu i wylotu powietrza.

* Nie uzywad urzadzenia w pomieszczeniach mniejszych niz
6m.

" Grzejnika nie mozna uzywa¢ w pomieszczeniach o
podwyzszonejwilgotnoscijaktazienki, natryski, itp.

* Grzejnik nalezy umiesci¢ w odlegtosci co najmniej 50 cm od
mebli, zaston iinnych obiektow.

" Grzejnik moze by¢ uzytkowany tylko w pozycji pionowej.

* Zawsze przekrec pokretto termostatu na minimum oraz
wytacz grzejnik przed wyjeciem wtyczkiz gniazdka
elektrycznego.

" Uwaga: Nie uzywac grzejnika w matych pomieszczeniach
jezeliznajduja sie w nim osoby, ktére nie sg w stanie
samodzielnie go opusci¢, chyba ze znajduja sie pod ciggtym
nadzorem.

" Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw w kratki wlotowe lub
wylotowe grzejnika.

" Grzejnik ten zostat zaprojektowany do uzywania w dobrze
ocieplonych pomieszczeniach lub do nieczestego
wykorzystania.
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Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskie;j:

- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Wyrob oznaczony CE na tabliczce znamionowej

>
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jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac¢ sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22 3319959, email: info@blaupunkt-audio.pl

E Jedlinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzega¢ lokalnych
przepiséw dotyczacych utylizacji materiatow opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotéw, ktére mozna

N
%(9 poddac recyklingowii ponownie uzy¢.

Dane techniczne
Napiecie: 220-240V~50/60Hz
Moc: 1800-2000W
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1. Pokretto witgcznika 3. Wiacznik oscylacji
2. Pokretto termostatu

FUNKCJE BEZPIECZENSTWA

1. W przypadku przegrzania urzadzenia, termostat wytaczy grzejnik. Odtacz urzadzenie od pradu,
odczekaj az ostygnie. Usun przyczyne przegrzania. Urzadzenie moze zostac podtgczone
ponownie do pradu i wiaczone.

2. Jezeliurzadzenie sie przewrdci, zostanie potracone lub kopniete, wytacznik bezpieczenstwa
wylaczy urzadzenie. Postaw je i wtgcz ponownie.

UZYTKOWANIE URZADZENIA

Termowentylator posiada trzy tryby pracy:

1. Zimny nadmuch (pracuje tylko wentylator)

2. 1000W (nadmuch cieptym powietrzem)

3. 2000W (nadmuch goragcym powietrzem)

Uruchom urzadzenie przekrecajac pokretto wigcznika na wybrany tryb pracy i przekrecajac pokretto
termostatu.

Pokretto termostatu umozliwia wzgledna regulacje temperatury pomieszczenia. Termowentylator
bedzie utrzymywac temperature pomieszczenia na wybranym poziomie.

CZYSZCZENIEI KONSERWACJA

Przed przystapieniem do czyszczenia produktu upewnic sie, ze zostat on odtaczony od zasilania oraz
ze w petniostygt.

Otwory wlotowe i wylotowe nalezy utrzymywac wolne od kurzu. Termowentylator przecieraé
delikatnie zwilzonga Sciereczka i nastepnie wytrze¢ do sucha.
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Dulezité informace

- Pfed prvnim pouzitim zatizeni si pre¢téte ndavod k obsluze a
dodrzujte vSechny vném uvedené pokyny.Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeniv
rozporu s jeho uréenim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se k nému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivani vyrobku.

- Zatizenije uréeno vyhradné k domacimu pouziti.

- Nepouzivejte je kjinym uceliim, nez pro které je uréeno.

- Zatizeni pripojujte vyhradné do zasuvky, ktera splnuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

- Ujistéte se, ze celkovy odbér proudu viech zafizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky nepfekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

- Jestlize pouzivdate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy prikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachyceni a zakopnuti.

* Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset dolt pfes hranu
stolu &i police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.

- Kovladani zafizeni nesmi byt pouzivan vnéjsi casovy spinac,
samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pfistroj, ktery mlize
zarizeni automaticky zapnout.

- Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

- Napdjeci kabel odpojite tak, Zze jej uchopite za vidlici a
vytahnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poskozeni vidlice
nebo kabelu, v krajnim pfipadé mize dojit az ke smrtelnému

21

<<
=
[
n
Ll
o




FHM401 ©® BLAUPUNKT

urazu elektrickym proudem.

- Neponechdvejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.

- Je zakazano ponofovat zatizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.

- Zatizeni je nutné pravidelné Cistit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Cidténi a udrzbé zafizeni.

* Zatizeni neumistujte v blizkosti zdroju tepla, ohné,
elektrického topného ptistroje nebo na horké troubé.

- Nepokladejte je najiny pfristroj.

- Tento spotiebi¢ mohou pouzivat détistarsi 8 leta osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
¢i s nedostate¢nymizkuSenostmi i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po pouceni o bezpeéném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si se
spotiebi¢em nesméji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

- Détido 3 let by mély byt drzeny v dostatecné vzdalenosti od
zafizeni, a nepretrzité pod dohledem Détistar$i3 nez3 rokya
mladsinez 8 let mohou zafizeni zapnout len za predpokladu,
Ze byto nastaveno v souladu s béznymi podminkami
pouzivaniadéti byly pouceny o pravidlech bezpecného
pouzivanizafizenia porozumelirizikam. Déti nesmu
pripojovat zafizeni k elektrické siti, nastavovat zafizeninebo
provadét udrzbu zafizeni.

- Jestlize se v blizkosti zapnutého spotiebice pohybuji déti i
domdci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby si se spotiebicem hraly.

* Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zdpalnych latek.

* Spotiebic¢ nevystavujte plisobeniatmosférickych vliv{
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vlhké kempové chatky).
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* Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Jestlize dojde
k poSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vymeénit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymeény
kvalifikovanou osobou.

* Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem ¢i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
pfistroje, hrozi nebezpedi Urazu. PosSkozené zarizeni
odevzdejte do prisluseného servisu, ktery provede kontrolu
¢i opravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nesprdvné provedena oprava
mUze vést kvaznému ohrozeni uzivatele.

- Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem mize vést k poskozeni zafizeni a
ohrozit bezpecnost uzivatele.

. @ POZOR: Ohtiva¢ nezakryvejte ani jakymkoli zptisobem

neblokujte vstupy a vydechy vzduchu.

- Zafizeni nepouzivejte v mistnostech mensich nez 6m'
Ohfiva¢ nepouzivejte v mistnostech se zvysenou vlihkosti,
jako jsou koupelny, sprchy apod.

* Ohtiva¢ umistéte ve vzdalenosti nejméné 50 cm od nabytku,
zaclon ajinych predméta.

" Ohfivaclze pouzivat vyhradné ve svislé poloze.

" Pfed vytazenim zastrcky z elektrické zasuvky vzdy otocte
knoflik termostatu na minimum a ohtivac vypnéte.

" Poznamka: Nepouzivejte ohfiva¢ v malych mistnostech,
pokud se v nich nachazeji osoby, které nemohou mistnost
samostatné opustit a nejsou pod neustalym dohledem.

"Nevkladejte predméty do miizek pro vstup a vystup vzduchu.
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- Tento ohfivac je uréen pro pouzitivizolovanych prostorach
nebo pro omezené pouziti.

e

g

&

Zatizenisplhuje pozadavky smérnic Evropské unie:

- Elektricka zafizeni uréena pro pouzivani v urcitych
mezich napéti-Low voltage directive (LVD)

- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobek je opatfen oznacenim CE na popisném Stitku

Je-li produkt oznacen timto symbolem pieskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské
smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zatizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi pfedpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béZnym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostiedi a zdravi.

Informace o ochrané zivotniho prostiedi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvka. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tridéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zatizenije vyrobeno z material(, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zatizeni po skon¢eni Zivotnosti.

Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materiala a slozek, které Ize recyklovat a opakované
pouzivat.

Technické tdaje
Napéti: 220-240V~50/60Hz
Vykon: 1800-2000W
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1. Knoflik vypinace 3. Vypinac oscilace
2. Knoflik termostatu

BEZPECNOSTNi FUNKCE

1. V pfipadé prehiati zafizeni termostat ohfivac vypne. Odpojte zatizeni od proudu, vyckejte az
vychladne. Odstrante pficinu pfehfati. Zafizeni mGze byt znovu pfipojeno k proudu a zapnuto.
2. Pokud se zafizeni pfevrhne, bude porazeno nebo skopnuto, vypne zatizeni bezpecnostni

vypinac. Postavte jej aznovu zapnéte.

POUZIVANI ZARIZENI

Termoventilator pracuje ve tiech rezimech:

1. Studeny proud vzduchu (pracuje jen ventilator)

2. 1000W (proud teplého vzduchu)

3. 2000W (proud horkého vzduchu)

Spustte zatizeni otoc¢enim ovlddaciho knofliku do zvoleného provozniho rezimu a otoc¢enim knofliku
termostatu.

Knoflik termostatu umoznuje relativni nastaveni teploty mistnosti. Termoventilator bude udrzovat
teplotu v mistnosti na zvolené Urovni.

CISTENi A UDRZBA
Pied pfistoupenim k ¢isténi vyrobku se presvédcete, ze byl odpojen od napéjeni a ze zcela vychladl.

Vstupnia vystupniotvory udrzujte od prachu. Termoventilator pretirejte lehce navih¢enym hadiikem
anasledné otfete do sucha.
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| lobsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné |
| vyuZit tiez pocas neskorSieho pouzivania vyrobku. \
- Zariadenie slizivyhradne nadomace pouzitie. Nepouzivajte |
| honainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho uréenim. \
*Zariadenie pripojte len kzasuvke s uzemnenim s
. charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Yt o

- Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni

| pripqojen)'/ch k ndstennej zasuvke neprekracuje maximalnu
ata poistky.

. ‘Péki‘él’vyuéivate predlZzovaciu $nuru, skontrolujte, ¢i celkovy

" lprikén techniky pripojenej na predlzovacej $ntre

| heprekracuje parametre zatazenia predlZovacej snury. Kabel

| lpredlzujicej$nury polozte tak, aby sa zamedzilo nahodnym

| potiahnutim a zakopnutim o neho.

- Nedpvolte, aby napajaci kdbel visel na hrane stolu alebo

. polige alebo aby sa dotykal horucich povrchov.

- Zariadenie je ur¢ené na ovladanie s pomocou externého

| ‘éqsq‘vého spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo

inéhJP zariadenia, ktorym mozno pristrojautomaticky
spustat.

+pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od

| ‘népgjania.

. IPri odpajani napajacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo zasuvky

| tak, e ho budete drzat za zastr¢ku. Nikdy nevytahujte

| napdjaci kdbel tahanim za kdbel, pretoze by samohla
e 27 o
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Skodit zastrcka alebo kabel a v extrémnom pripade moéze

P
- - %EKonca‘oléTst’Ksmrtelnemu Urazu prudom.

- Zariadenie musi byt pravidelne ¢istené podla pokynov

| popisanych v ¢astio Cistenia udrzbe zariadenia.

- Zariadenie neumiestnujte blizko zdrojov tepla, elektrickych

. vykurovacich telies alebo na hortcu rdru. Neumiestnujte ho

| naziadneiné zariadenia.

- Totozariadenie moze byt pouzivané detmivo veku

Hm‘ini‘ alne 8 rokov a osobamiso znizenymi fyzickymi a

sy ickymi schopnostamia osobamisnedostatkom
skusenostia bezznalosti pristroja, pokialbude zaisteny

" ldohlad alebo inétruktaz ohfadom pouzivania zariadenia

| ‘bézﬂeénym spoésobom tak, aby boli zrozumitelné s tym

| spojlené rizika. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez

| 'dohladu nesmu vykondvat ¢istenie a GdrZzbu zariadenia.

- Ked'sa zariadenie pouziva, deti vo veku do 3 rokov sa musia

| Inachddzat v bezpecnejvzdialenosti, pod neustalym

. dozarom.

* Detijvo veku od 3 do 8 rokov mé6Zu zariadenie zapinat pod

. podmienkou, ze zariadenie je nastavené podla normalnych

| ‘p9d ienok pouzivania a deti boli poucené o zasadach
pouzivania zariadenia bezpe¢nym spésobom, a chapu v§etky‘

| PRUgIvan aenta hezpes posbbom, a thapt v
nebezpelenstva arizika. Deti nesmu zariadenie pripajat k el.

| ‘népgtiu, nastavovat zariadenie, ani vykondavat udrzbu |
| Zariadenia. |
- Pocas pouzivania zariadenia zachovéavajte zvlaétnu |
| lopatrnost, pokial sa v blizkosti nachadzaju detialebo domacel

| zvieratd. Nepripustte, aby siso zariadenim hrali deti.
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— G o = aitevDlizkasti horTavvch materidlo. - —
r| denle nepouzivajte v bI|zkost| horlavych materlalov

‘pbsk\odll neodpojitelny kabel napajania, musi byt vymeneny
uvytobcualebo v3pecializovanom servise, pripadne inou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpecenstvo.

- Nepopuzivajte zariadenie s poskodenym napdjacim kablom,
zastrckou alebo pokial Vam spadlo alebo bolo poskodené
akymkolvekinym sp6sobom, pripadne pokial nepracuje
‘sgré‘yne. Zariadenie samineopravujte, inak hrozi uraz.

y ‘P?élﬁodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu

kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky opravy mézu

rdb&vyhradne opravnené servisy. Nespravne urobena
obra{\/a moze pre uzivatela predstavovat vazne
hebezpecenstvo.

-lPouZivajte iba originalne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpelnost pouzivania.

g POZOR: Ohrievac nezakryvajte ani akymkolvek
@ sp6sobom neblokujte vstupy a vydychy vzduchu.

" Zariadenie nepouzivajte v miestnostiach mensich nez 6m
‘Ohri‘gvaé nepouzivajte v miestnostiach so zvySenou

‘vlhk?stou ako su kupelne, sprchy apod.

O r|evac umiestnite vo vzdialenostinajmenej 50 cm od

nab%/tku zaclonainych predmetov.

- Ohrieva¢ mozno pouzivat vyhradne v zvislej polohe.

*Pred'vytiahnutim zastreky z elektrickej zasuvky vzdy otoéte

gombik termostatu na minimum a ohrieva¢ vypnite.

e 29 o
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" E z?r: Zariadenie nepouzivajte v malych miestnostiach, ak sa B
— g 7

— . Z ] —

nich nachadzaju osoby, ktoré miestnost nedokazu
_ samostatne opustit, ibaze si pod neustalym dozorom.
. Do \)Etupn)'/ch a vystupnych prieduchov zariadenia nestrkajte‘

| %iadhe predmety. |

- Totolzariadenie je navrhnuté a vyrobené na pouzivanie v |
| dobtie zateplenych miestnostiach a na nie prilis ¢asté |
| pouiivanie. |
Ll |
LTl |

G € (Zariadenie zodpoveda narokom smernic Europskej unie:,
1 H—Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive |
] H(LVD) |
. H—Elektromagnetické kompatibilita - Electromagnetic ‘
compatibility (EMC)
1 ‘\/yrobokje na typovom Stitku oznaceny CE |
Ll |
| HPokiaI’sa na zariadeni nachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamenato, ze |
sa natento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s
| llpodmienkami tykajicimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického |
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
] Hspoloénesbeinym domadcim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje |
Bl Hpripadn)’/m negativnym nésledkom na prirodné prostredie a na fudské zdravie. |

| || Hlnforma’cieoochraneiivotného prostredia ‘
Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vsetko usilie, aby tri materialy

| | | |tvoriace obal3lolahko oddelit: lepenku (3katula), polystyrénovi penu (ochranavnutra)a |
polyetylén (vreckd, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materiédlov, ktoré sa daju

L Hrecyklovat’a znovu pouzit po ich demontovani Specializovanou firmou. Dodrzujte miestne \

] Hpredpisy tykajuce salikvidacie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych |
zariadeni.

I \
Aﬂ Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materialov a suciastok, ktoré mozno
‘%(:9 | \recyklovat’a znovu pouzit. |

LTl \
[Techhické udaje ‘
Napétie: 220-240V~50/60Hz

Wylkoh: 18b0-2000W |

o3
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— W Gombikvypinaga —~ 3. Vypinaoscilagie ~
_ _ @ Gompiktermostat | _
BEZPECNOSTNE FUNKCIE \

— —‘1 T V—pﬂpade prehriatiazariadeniatermostat ohrieva¢ vypne. Odpojte zariadenieod pradu,— — r
vyckajte az vychladne. Odstrarite pri¢inu prehriatia. Zariadenie méze byt znovu pripojené k
||| prqpuazapnuté. |
— — 2.— Pokial'sa zariadenieprevrhne,budezhodenéalebo skopnuté, vypnezariadenie bezpec¢nostny — —
| | | vyplina¢.Postavte ho aznovu zapnite. |

POUZIVANIE ZARIADENIA \
‘Tﬂrm‘overljtilétorpracujevtroch rezimoch: |
1

Studeny prud vzduchu (pracuje len ventilator) <
‘2.‘ ‘ 1ogpw (prud teplého vzduchu) ‘ E
3 2000W (prud horuceho vzduchu) J
[Spustite zariadenie preto¢enim kolieska programom a vyberte pozadovany rezim prace a preto¢enim | i<
kolieska termostatu nastavte pozadovanu teplotu. L
lcdbmbik tdrmostatu umoznuje relativne nastavenie teploty miestnosti. Termoventilator bude udrzovat s
teplotu vmiestnosti na zvolenej Urovni. -
PP &
‘CI‘STFNI?A UDRZBA ‘
Pred pristupenim na ¢istenie vyrobku sa presvedcte, Ze bol odpojeny od napajania a Ze tplne
[vyichladol. |

Vstupné a vystupné otvory udrzujte od prachu. Termoventilator pretierajte lahko navlh¢enou
IhdndrickBu a nasledne otrite do sucha. ‘

I e e
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~ Fontosinformacick -

T U G U R
; ‘A keﬁzule? haszndlatanak megkezdése el6tt kérjlk, olvassa el
a hasznélati utasitast és kovesse a benne foglalt utasitasokat.

- 'Akésziilék nem rendeltetésszeri hasznélatabol vagy nem
| megfelel kezelésébsl ereds karokért a gyarté feleldsséget
' nemvaéllal. A hasznalati utasitast 6rizze meg, hogy a termék
| jovdbenihaszndalata soranis hasznalnitudja.
- Alkésziilék kizarolag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
' nemrendeltetésszerl célokra nem hasznéalhato.
- Akésziléket az adattablan feltlintetett értékeknek megfelel
. aljzatba csatlakoztassa.
¥ ‘G}/é%c’idjén meg arrél, hogy az aljzatba csatlakoztatott
| ‘b re‘pdezések teljes aramfelvétele nem haladja meg
a biztositék maximalis teljesitményét.
. ‘A‘me”nnyiben hosszabbitot veszigénybe, ellenérizze, hogy a
" hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
| dramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
| teljelsitményének paramétereit. A hosszabbité vezetékét
| helyezze el gy, hogy véletlen nelehessen ralépnivagy
| imeegbotlani.
*Ne engedje, hogy a tapvezeték az asztal vagy pult szélén
| lelégjon, illetve forré feliilethez érjen.
- Akészuleket kuls6 idézitett kapcsoloval, kilon taviranyitoval |
| vagyegyeb, a berendezés automatikus kapcsolasat biztosito |
| ‘kész‘Plékkel nem hasznalhaté. |
- Karbantartas el6tt mindig és feltétleniil, a csatlakozédugét
| ‘hthZ‘B kiaz aljzatbal.
A Lcé\ﬂvezetéket az aljzatb6l mindig a csatlakozédugénal

|
|
| tartva hdzzaki. A tapvezetéket az aljzatbdl vezetéknél fogva |
|
|

<
>
O
<
=

| sosehuzza, mivel a csatlakozédugé vagy a vezeték

| Imlegsérilhet, szélséséges esetekben haldllal jaré dramitést
e 33 r
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oko%‘hat.

- lS(‘)ﬁa ne hagyja a készUlléket felligyelet nélkil, amig
" csatlakoztatva van az aljzathoz.

. AkéSziiléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse. |
\

| szerint, rendszeresen tisztitsa. |
Akészuléket héforras, lang, elektromos flitéelem kdzelében |
vagy/forré siitére ne helyezze. A készlléket egyéb mas |
berendezésre ne tegye. \
Akésziléket nem hasznalhatjak 8 éven aluligyermekek és |
fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan
‘erlnb‘fer akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tudasaa |
készlilékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak |

|

vzgyva készulék biztonsdgos hasznalataval kapcsolatosan,

F
|

|

:

|

|

|

" szamukra érthetd médon tajékoktatasban részesultek.

. bﬂ/ell‘mekeknek tilos a készlilékkel jatszani. Felligyelet nélkul a
| lgyermekek a késziilék tisztitasat és karbantartasat nem |
| végezhetik. |
- IA3 év alatti gyermekeket tartsa tavol a késziiléktdl, kivéve, hal
| @llandé felligyelet alatt dlinak. |
+ A3 évnélidbésebb és 8 évnél fiatalabb gyermekek \
. bekapcsolhatjak a késziléket azzal a feltétellel, hogy a |
. késziilék a szokasos hasznalati feltételeknek megfelel6en van,
| ‘bﬁaél‘l‘itva és a gyermekek utasitast kaptak a készulék |
| biztonsagos hasznalatara és afennallé veszélyforrasokra

|

|
.
|

|

PiEqnsag ceyroTrasy
vonatkozdan. Gyermekek ne csatlakoztassak a késziiléket az

|
elektromos aramhoz, ne allitsdk be a késziiléket, és ne |
\/égé‘zzenek rajta karbantartasi munkalatokat. |
Kiilonos dvatossaggal hasznélja a késziiléket, ha a kozelben |
gyermekek vagy haziallatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy |
a gyeérmekek a készulékkel jatszanak. |
e 4 o
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Qkéﬁzuléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznalja.
készliléket kiiltéri behatasok (esé, nap, stb.) el6tt védje, a

valamint magas paratartalmu helységekben ne haszndlja

* Amehnyiben levéalaszthatatlanul régzitett tapkabel hibasodikl

| Imleg) aveszély elkerllése érdekében kizarélag a gyarto, |

| szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel rendelkezé

| személy cserélheti ki.

- Hibas tapvezetékkel vagy csatlakozédugoval, illetve haa

. késziilék leesett, mas moédon megsérilt vagy nem megfelel6

| ‘mé n Gzemel, a késziléket sosem vegye hasznalatba. A

| ‘k?sz‘ iléket 6nalléan ne javitsa, aramitést okozhat. A hibas
keszuléket ellendrzés vagy javitas céljaval megfeleld

" szakszervizben adjale. A készuléket kizarélag erre jogosult

| ‘sierUizekjavithatjék. A nem megfelel6képpen végzett javitas

' afelhasznalé szamara komoly kockazatot jelent.

- Akésziilékhez kizarélag eredeti vagy a gyarto altal ajanlott

| kelékeket haszndljon. A gyartd altal nem ajanlott kellékek

| hasznalata a készlilék meghibdsodasat okozhatja és a

| felhasznal6 biztonsagat veszélyezteti.

W FIGYELEM: A f(itStestet nem szabad letakarni, vagy

] . barmivel megakadalyoznialég be és kioml6 nyilast.

’ pr‘nz—ﬁé'l kisebb tertleten nem hasznalhaté.

CA ‘fl'jifptestet nem szabad nagyobb paratartalmu

| ‘h?ly‘i‘ségekben hasznalni, mint pl. flird6szobak,

| Ft‘lha‘\‘nykabinok stb.

" Aflit6testet legalabb 50 cm tavol kell elhelyezni a batoroktal,

| mgd‘ényéktc’il és mas targyaktol.

"~ Afatstestet kiza rélag fliggdleges elhelyezésben lehet

| hasznalni.
o 55 7777777777 fi
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; ‘du‘gé arambodl vald kihlzasa el6tt a termosztat B

~ forgatégombjat mindig allitsd minimumra, valamint =~ -

B J ‘K @‘sgldjigf@té;c. 7777777777777777

: ‘Fiby@:lem: Ne hasznalja a flitétestet kis helyiségekben, ahol |
\

| kivéve, ha dllandé fellgyelet alatt allnak.

*INe helyezzen semmilyen targyat a radiator [égbedml6 és

| 1égkiomlé nyilasaiba.

- Aradiatort jol szigetelt helyiségekben vald, nem tulzottan
. gyakorihasznalatra tervezték.
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d ﬁberendezésaz Eurdépai Unidiranyelvei E
o kovetelményeinek megfelel: — — — — — — — — o
B J L‘ J-Kisiesgulgségieilelgrgmgs berendezés-Low voltage L
11" directive (LVD) |
LI ILElektromagneses dsszeférhetéség - Electromagnetic |
1 lcompatibility (EMC) |
| 1| lAberendezésazadattablan CE jeloléssel ellatott. |

L \
Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jelolés talalhato, a termék a
ﬂ
| —

|2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjik, ismerkedjem meg a helyi |
elektromos és elektronikus hulladékgyujtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irasok szerint
Hjérjon el. A terméket haztartési hulladékokkal egyiitt nem dobja ki. Azelhasznélt termék
B Hmegfelelé artalmatlanitasaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges |
karos hatasait akadalyozza meg.
. HKc’)’rnyezetvédelmi informécidk |
| | | ||Acsomagolaskizarolag nélkilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést |
elkovettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense konnyel elkiilonitheté
I Hlegyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskdk, védblap). A |
berendezés ujrahasznosithaté anyagokbol késziilt, erre szakosodott cég éltal elvégzett
. Hszétszerelését kovetden elemei tjra hasznalhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt |
||| Helemek és felesleges berendezések drtalmatlanitasara vonatkozé el6irasok betartasa ‘
szikséges.

‘% HA termék kivalé minéségu, ujrahasznosithaté anyagokbdl és alkatrészekbdl késziilt. ‘
| 11

Miiszaki adatok
Felsziiltség: 220-240V~50/60Hz ‘
‘Te‘lje?itmﬁny: 1800-2000W

<
>
O
<
=

I A



FHM401 ©® BLAUPUNKT

1. Bekapcsoléforgatégomb 3. Oszcillaléfunkciobekapcsolasa
2. Termosztatforgatbgomb

BIZTONSAGI FUNKCIOK

1. A berendezéstulhevilésekor a termosztatlekapcsolja a flit6testet. Huzd ki a terméketazarambdl,
majdvardmeg, hogylehtiljon. Akadalyozdmegazismételttulhevilést. A
berendezéstujraarambalehetdugniés be lehetkapcsolni.

2. Amennyiben a berendezésfelfordul, vagymeglokik, megrugjak, gy a
biztonsagikapcsoléleallitja a berendezést. Allitsdfel a berendezéstmajdkapcsold be.

A BERENDEZES HASZNALATA

Atermoventilator 3 funkciovalrendelkezik:

1. Hideglevegé6fujasa (kizarélag a ventilatormikodik)

2. 1000W (meleglevegéfujasa)

3. 2000W (forrolevegéfujasa)

Kapcsolja be a késziiléket a kapcsolégombkivalasztottiizemmaddbavaldelforgatasaval, valamint a
termosztatgombelforgatéasaval.

A termosztatforgatdgombjalehetévéteszi a helyiségrelativhémérsékleténekbeallitasat. A
termoventilator a megadottértékbenfogjatartani a szobahémérsékletét.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A terméktisztitdsanakmegkezdéseelSttgy6z6djmegrodla, hogy ki van hizvaazarambdl, valamint,
hogyteljesenkihtilt.

Alég be éskiomldnyilasaittartsdpormentesen. A termoventildtorenyhénnedvesronggyaltisztitando,
majdszarazratorlendé.
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Pomembne informacije

- Pred zaCetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec
ne odgovarja za S$kode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe oz. neustreznegaravnanja z napravo.Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

- Naprava je namenjena uporabiizklju¢ljivo v gospodinjstvu.

* Uporabljati napravo izklju¢ljivo v skladu znamenom.

- Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

- Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

- Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinapray, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podalj$ka. Zico podalj3ka
je treba namestiti na nacin, kiizklju¢uje naklju¢no spotikanje.

- Napajalna zica ne sme biti obeSena na robu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

- Napravo se ne sme upravljati zzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

* Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopiti iz napajanja.

- Med odstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko
poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo pride
do smrtonosnega elektri¢cnega udara.

- Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti brez
nadzora.

i
i
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- Naprave na dati v vodo ali kakSno drugo tekoc¢ino.

* Napravo je trebaredno distiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevaniju.

- Naprave na namescati v blizini virov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kaksni drugi napravi.

* Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izkusenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo zmorebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejo igrati z napravo. Otroki ne smejo Cistitiin vzdrZevati
naprave brez nadzora odraslih.

* Otroci, ki so stari manj kot 3 leta, naj naprave ne uporabljajo,
razen €e so pod stalnim nadzorom odrasle osebe.

- Otroci, stariod 3 do 8let, lahko vklopijo napravo, in sicer pod
pogojem, da so njene nastavitve skladne s standardno
uporaboin daso biliseznanjeni znacelivarne uporabe terda
razumejo morebitna tveganja. Otroci ne smejo priklopiti
naprave na napajanje, prilagajati njenih nastavitev ali
opravljati vzdrzevalnih del.

- Ce so v blizini naprave ali hiniljubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati znapravo.

- Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

- Naprave ne izpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
indrugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

- Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru, ko
pride do poSkodbe napajalne zZice, jo je treba zamenjati pri
proizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da se
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preprecijo morebitne nevarnosti.

- Ne uporabljati naprave, ko sta napajalna zicaali vti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami (nevarnost elektricnega udara).

* PoSkodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.

- Kakrsnakoli popravila naj opravljajo samo pooblas¢ena
servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

- Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporoc¢ene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti
za ¢lovekovo zdravje.

. @ POZOR:: Grelca ne prekrivati ter ne ovirati dovodain

i
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odvoda zraka.

- Ne uporabljati v prostorih povrdine manj kot 6.

" Grelca ne uporabljati v prostorih s povisano vlaznostjo, kot so
kopalnice, tusiin podobno.

" Grelec je treba namestiti na razdalji najmanj 50 cm od
pohistva, zavesin drugih predmetov.

* Grelec se lahko uporabljale v pokonénem polozaju.

"Pred odklopom vti¢nice iz elektri¢cnega vtica je treba vedno
gumb termostata obrniti na minimum ter izklopiti grelec.

"Pozor: Grelnika ne uporabljajte v majhnih prostorih, ¢e so tam
ljudje, ki prostora ne morejo samostojno zapustiti, razen ¢e so
pod stalnim nadzorom.

*Ne namescajte kakrdnih koli predmetov v vhodnih inizhodnih
reSetkah grelnika.

* Grelnik je bil zamisljen za uporabo vdobro ogrevanih
prostorih oz.za redko uporabo.
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Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektri¢ne instalacije - Low voltage
directvie (LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Izdelek oznacen s CE na podatkovni plos¢ici.

Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba zlokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi. lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne ucinke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zascita) in
polietilen (vrece, zas¢itni plast). Naprava izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih
lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevatije
treba lokalne predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih
naprav.

Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in
ponovno uporabijo.

Tehni¢ni podatki
Napajanje: 220-240V~50/60Hz
Mo¢: 1800-2000W
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1. Gumb za vklop 3. Stikalo oscilacije
2. Gumb termostata

VARNOSTNE FUNKCIJE

1. V primeru pregrevanja naprave bo termostat izklopil grelec. Odklopite napravo od napajanja ter
pocakajte, naj se ohladi. Odstranite razlog za pregrevanje. Napravo lahko priklopite nazaj ter
vklopite.

2. Ce se naprava prevrne, zbije ali udari, varnostno stikalo izklopi napravo. Postavite napravo v

pravilni polozaj ter jo ponovno vklopite.

UPORABA NAPRAVE

Termoventilatorima 3 nacine delovanja:

1. Hladno pihanje (deluje samo ventilator)

2. 1000W (piha topli zrak)

3. 2000W (piha vroci zrak)

Z obracanjem gumba za vklop in gumba termostata vklopite napravo.

Gumb termostata omogoca relativno regulacijo temperature zraka v prostoru. Termostat bo vzdrzeval
temperaturo v prostoru naizbraniravni.

CISCENJEINVZDRZEVANJE
Pred zacetkom ciSc¢enja preveriti, ali je naprava odklopljena od napajanja in ohlajena.
Dovodnein odvodne odprtine ne smejo biti zaprasene. Termoventilator ¢istiti zrahlo vlazno krpico in

nato obrisati do suhega.
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\

|
| lprirlénik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom |
| kasnlijeg koristenja proizvoda. \
- lUredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristitiza |
| druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom. \
- Uredaj mora biti priklju¢an isklju¢ivo u uti¢nicu s obiljezjima |
. uskladu s vrijednostima na tipskoj plocici. |
¥ ‘Pgb ‘inite seda ukupna potrosnja energije svih uredaja |
| ‘pTik ‘uéenih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno |
| Oﬁterc'enje osiguraca. |
- Ako i(oristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
| ‘eﬁelugije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne |
' Iprekora¢i parametra njegovog optereéenja. Zicu produznog |
| kabela treba smjestiti na takav na¢in da se izbjegnu slu¢ajne |
| ludarceiokidanje. \
- Nemiojte dopustiti da kabel napajanja visi na rubu stolaiili |
. poligeilidodiravruce povrsine. \
*Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera, |
. odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja moze,
| ‘aytq‘matski ukljuciti uredaj.
; Prijzradova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti

|

4
(%]
-
<
>
- <
I

uredajizjedinice napajanja.

|| \..k T . .. .. .

- Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz

" luti¢hice drzedi utika. Nikad ne iskopcajte strujni kabel

' lpovla¢enjem kabela jer bi to moglo dovesti do o3tecenja

| lutikacaili kabela, u ekstremnim slu¢ajevima moze ¢ak dovestil

| 'do fdtalnog strujnog udara. \
e 45 o

Ll |

Ll |



IFHM401 ©® BLAUPUNKT|

— A=A = = = = — i = —
; NF O‘FtaVUaJte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora. B

\

|
| lelektri¢nog grija¢eg elementailina vrucoj pec¢i. Nemojte |
| Istavljati na bilo kojem drugom uredaju. |
- IOvulopremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina, \
| osobe sasmanjenim fizickim, mentalnim moguénostimaii |
. ljudis nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati |
| ‘ngd%or iliintruktazu u vezi s upotrebom opreme nasiguran |
| ‘n?éiH ,da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu |
| ‘s igratiopremom. Djeca bez nadzora ne mogui Cisiti i |

odrzavati opremu.
- Djecumladu od 3 godine drzite podalje od uredaja, osim ako |
' se nalaze pod stalnim nadzorom. |
. Djeca starija od 3 godine i mlada od 8 godina mogu |
| luklju¢ivati uredaj pod uvjetom da je uredaj postavljenu |
| iskladu s normalnim uvjetima koristenja, a djeca su dobila |
| lupute zarukovanje uredajem na siguran nacinirazumiju \
| opasnost. Djeca ne smiju uredaj prikljucivati na struju, niti |
| podesavatiiodrzavatiureda;. |
- Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u bliziniima |
| ‘diecl? ili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se |
| ‘iqrahusuredajem. |
- Ne uPotrebIjavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.
. ‘NEMojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce, |
" litd) i‘nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice, |
' vlazne kabine). |
- lPovremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je |
| lIneodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti kod
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| pToiﬁvodaéa ili uspecijalistickoj servisnoj radioniciili kod
- LRvaTlcTraﬁe osoberadiizbjegavanja opasnosti.

| to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredajdonesi u
| lodgovarajudi servisni centar za provjeravanje ili popravak.

- IPotrebni popravci mogu se izvrSavati samo od strane

. ovlagtenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do

| 0zbiljnih opasnostiza korisnika.

 Koristite samo originalni pribor za uredaj ili preporucen od
 strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni

| \09 sﬁrane proizvodaca moze dovesti do oStecenja uredajai

ugroziti sigurnost koristenja.
. @ NAPOMENA: Nemojte pokrivati grijalicu niti na bilo koji

] nacin blokirati ulaziizlaz zraka.

- ‘Nbd‘ojte koristiti uredaj u prostorijama manjim od 6m.

- ‘Ghjé‘lica se ne smije koristiti u prostorijama u kojim je

' lpovécana vlaznost, kao 3to su kupaonica, tudeviisl.

*IGrijdlicu treba postaviti najmanje 50 cm od namjestaja,

| zavjesaidrugih objekata.

" \Grijalica se moze koristiti samo u vertikalnom polozaju.

" Prijeinegoizvadite utikac iz uti¢nice, uvijek stavite tipku

| termostata na minimumi iiskljucite uredaj.

; ‘Nppgmena: Nemojte grijalicu koristiti u malim prostorijama,

| ‘al‘<o uunjimaosobe koje ih nisu u stanju samostalno
napustiti, osim ako se nalaze pod stalnim nadzorom.

- N?enrojte umetati nikakve predmete u resSetkast ulaziliizlaz

| ‘zrjak%grijalice.
- ‘Ghjé‘licaje projektirana za upotrebu u dobroizoliranim
| lprostorijamaiili za rijetku upotrebu.
e 47 o
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(teUredajje Iiorrlngibilaﬂsizzﬁ\tjevLmidiLekiiviEU: - :
- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive
w0
] H-Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic |
1T lcompatibility (EMC) |

' IProizvod ozna¢en CE na natpisnoj plo¢ici |
LTl \

| ||Ako uredaj ima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven |
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava

|lza prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim |
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje

|1 Hisluienog uredaja e sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko ‘

Bl ‘Fdravlje. ‘

| || Hlnformacijeozaétitiokoliia ‘
Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala

| | | |kapakiranjelako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen |
(vredice, zastitna folija). Uredajizraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo

|| Hupotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o ‘

Wdlaganju ambalaze, iskoristenih baterijai nepotrebne opreme. |

| M HProizvodje izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu recikliratii ponovo |
‘%& Hupotrijebiti. |

Tehnicke karakteristike

INapdn: 280-240V~50/60Hz |
Snaga: 1800-2000W

P1eop: 14 |

I T e
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—h I Tipkdzaukjusivanis 3. Tipkazaosellaciy
\Z'LTipkﬁ za termostat L
ISIGURNO'SNE FUNKCIJE \

__ 1. LLs!;éaju pregrijavanja uredaja, termostat ¢eiskljucitigrijalicu.Iskljucite uredajiz strujei __
T pridekajte dok se ne ohladi. Uklonite uzrok pregrijavanja. Uredaj se moze ponovno prikljuciti [

N na struju i ukljuciti. ‘
_'2." ' AkO'se uredaj prevrne, zgaziili udari nogom, sigurnosni prekidac ¢e iskljuciti uredaj. Postavite
| | |9 Hponovo ga ukljucite. ‘

[KORISTENJE UREDAJA |
Ventilatorska grijalicaima tri reZima rada:

‘1.‘ ‘ Hladno puhanje (radi samo ventilator) ‘
2. 1oggw (puhanje toplog zraka)

‘3.‘ | 2000W (puhanje vruceg zraka) |
‘Ulfljﬂéitewredaj postavljaju¢i gumb za ukljucivanje u odabranirezim rada i okre¢uc¢i gumb ‘
termostata.

[Tipka terfhostata omogucuje relativnu regulaciju temperature u prostoriji. Ventilatorska grijalica |
‘O(TriTvat‘c"e temperaturu u prostoriji na izabranoj razini. |
(ZI§CENJ 1 ODRZAVANJE

‘Prkje ¢is¢enja uredaja provjerite je liiskljucen iz strujeije li se u potpunosti ohladio. |
‘Otfvo‘ri zaHJIaz i izlaz zraka moraju biti bez prasine. Ventilatorsku grijalicu njezno obrisite navlazenom ‘
krpicom a zatim osusite.
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~ onpavuiké¢mAnpogopiec -

M glvaprOF_Ts v XPOILOTTOIEITE T GUGKEUR S1aB&GTE TIC
|

08nyiec xpriong kal akoAouBHGTE TIC 08Nyieg Tou

ava épovtal ekei. O KataokevuaoTHG Oev PEPEL ELOBLVN YA TIC

| lZnuigcmou BampokAnBoUv amd xpon TNC CUGKEUACHE

| Tpomo akatdAAnho anod Tov MPoopPIoUd TG ano

| lakatdAANAo XelPIoUO TNG. Mpémel va KpaTAOETE TIGOdNYiEC

| XPAONG TTPOKEIUEVOU VA TIC XPNOIUOTIOINOETE EavA KATA TNV

| EMOPEVN XPNON TOU TPOTOVTOC.

* Hiouokeu mpoopiletal pévo yia otkiakrn xprion. Mnv

| XPNGHOTIOINCETE TN CUCKEUN Y10 TOUG OKOTIOUG AAAOUG amd

| Tov ﬂpooploué ™nC.

; ‘I'Ipéﬂsl VO OUVOECETE TN CUOKEUT ATTOKAEIOTIKA oTnV mpila e

TA XAPAKTNPIOTIKA TTOU VA €ival CUUPBATA UE TIC TIMEG TTOU

| ‘a\‘/aéﬁépovral OTNV OVOUAOTIKA Tvakida. |

. ‘I'Ibé#ra va eAéy€ete av N MARPNGARAYN NAEKTPIKOU PEVUATOC

| lamé 6Aec Tic ouvSESEPVEC 0TV TTPICa PNXAVEC TOIXOU VA NV |

| lunepBeitn péytotn emPBapuvon NS NAEKTPIKAC ac@alelag. |

- AV XPNOIMOTIOINCETE TNV EMEKTACN, TPEMEL VA EAEyEeTeavn |

| AP evépyelag Tou cuvOESEPEVOU OTNV ETTEKTAOCN \

| €EOTIAIOMOU auTOU VA UNV UTTEPPREI TIC TTAPAPETPOUG \

. €MPBApuvong TN To KaAwdio eméKTaong Mpémel va TonoTeOel,

| ETOLWOTE VA amo@UYETE TuXaio TPARNypa i va un |

| ‘OI‘<OY‘TC'1L|)£T£ O€ aQuTO. |
" ‘M‘nv‘ ‘smrpétpere To KaAWwd10 TpoPodociagva KpePAoTEI KATW |

armd TNV dkpn evog Tpanelol  pa@lov \va pnv ayyiéel (eotn

emgavea. |
2 ‘H‘odesur’] Sevnpoopiletal yia éAeyXo pe e€WTEPLKO |
| NpovoS1akoTTN, EEXWPIOTO TNAEXEIPIOTHPLO i) AAAN Stdtaén n!
| lomoia pmopei va amevepyomoljoel TN CUOKEUA AUTOMATWG. |
s Mpwlamd Ti¢ epyaciec ouvtApnong mpémelva anoouvOéete |
Ll |
Ll |

<
x
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T T bvid KAt TN pWC TN GUOKEUR and TNV NAEKTPIKA evépyeta, |

- Amoouvdéovtac To KAAWSI0 TpoPodoCiaC MAVTA TPETTEL VA TO
| Lrﬂ)aﬂdrs KpatwvTtag 1o @I¢. Moté pun BydAete 1o KaAwdio

| luropeite va maBete nAektponAnéia. |
+ IAEV EMITPETETAL VA APAVETE TN OUOKELH ouvOedePévn otV |
- mpifa xwpic emonTeia. \
* Mn BuBileTte Tn ouokeur oTto vePd f} O Kavéva AAAO LY PO. |
* Houokeun mpemnetva kaBapileTal TAKTIKA CUHPWVA HE TIG |
| ‘nPoHdcac TTOU ava@épovtal oto Hépog mepi KabBapiopou Kal |
| ‘cyvmr’]pnoncrnc OUOKEUNC. |
* Mnv TomoBeTEiTE TN CUOKELT KOVTA O TTNYEC BepudTNnTAC, ‘
|
|
|
|
|

| ‘cpké@a, NAEKTPIKA povada Béppavonc i mavw o (eoTtd

| ‘q)bo‘bvo. Mnv tomoBeTeite TN CUOKEUN HECA O€ AAAN CUOKEUN.
“Hmdpovoa cuokeun emTPENeTaI VA XpNOIOTIOIE(TAL ATTO

| maudid nAkiag TouAax1oTov 8 ETWV Kal and MPoowITa JE

| MEIWUEVEC QUOIKEC KAl VONTIKEG IKAVOTNTEG KABWC Kal amo

| MPpOOoWNA XWPIg EUMELpia KAl yvwon TG CUOKEVNG, av

| dragaliotein emonteia i N EKUABNON XPHONG TNG CUOKEVNC |
| METOV aO@QAAN TPOTIO, £TOL WOTE Ol OXETIKOI Kivduvolva gival |
| YywgToi. Tamaidia dev emtpenetal va maiouv Pe Tn CUOKEUN.,
" Ta ﬂﬁlléld Xwpic emonteia 6ev emtpénetal va kabapifouv i va |
| LCFPVmpOUV TN OUOKEUN. |
- Tamaidid nAKiag KATW 3 eTWV MPETTEL VA TTAPAUEVOUV HaAKPLA

| ‘oﬁ'lc’) Urn OUOKEUN EKTOG AV Eival UTTO TN CUVEXELA ETTOTITEIQ. |
- Tatékva NAIKiaG dvw 3 eTwV KAl KATW 8 ETWV umopoulv va |
| ‘s\l'sd\(onmo()v TN OUOKEUN HE TNV TPOUTIO0eON 6TLAUTH €ixe |
| MPOYPAUUATIOTE CUPPWVA HE TIC KAVOVIKEC OUVORKEC |
| xpRongkattamatdia 616axOnkav yia Toug Kavoveg xpnong |
| TG GUOKEUNG PE TOV A0@AAr TpOTO Kal Katalafaivouv tou |
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Kivouvouc. Tamatdia dev emtpémnetal va cuvdEouv Tn

— 7‘ ‘7 P N S e — —

OUOKEULN OTNV NAEKTPIKA EVEPYELQ, VA puBUIlOUV TN CUOKEUNR
' bUte va ekteNovV TIC EpYAsiec ouvTPNONC TNG CUOKEVNC.

| lobvipo@lac. Mnv emitpénete ota matdid va mai{ouv Pe tn \

| lOLOKEUN. \

* MNVXPNOIHMOTTIOIACETE EVPAEKTA UNIKA KOVTA OTN CUCKEUN. |

* Mnv ekOETeTE TN OLUOKELT O0TN §PAON TWV KAIPIKWVY CLVONKWYV|

. (BPoxn, NMOG KAL) KAt UNV TN XPNOLUOTIOINOETE O CUVONKEG |

| ‘ap&ﬂuévnc vypaciag (UTTAvIa, MOUOKEUEVA KAUTTIVYK KATT.). |

; ‘I'prmoélkd ENEYXETE TNV KATACTAGN TOU KaAwSiou
TpocPocSooiaq. Av 10 pn agailpovpevo kKaAwdio Tpogodoaiag

| ‘Uﬁoérsi @Oopécmpémel va avtikataotabei amo Tov

| ‘K&Td‘OKeuaoTr’] N o€ éva e€e10IKEVUEVO ouVEpPYEio 1 amd Tov

| le€oUo1080TNPEVO AVTIMTPOOWTIO UE OKOTIO VA ATTOPUYETE

| levéexbuevo kivéuvo.

- MnViXpnOIUOTIOLEITE TN CUCKEUN HE XAAACGHEVO KaAwS10

| tpo@odoaciag, Xahaopévo @Ic A OTAV N CUCKEUN TTECEL R

| X0AGoel pe omolodrimote AANO TpOTo A 6Tav eV AeITOUPYEL

| KatdAAnAa. Mnv emMOKEVAOETE T OUOKEUA HOVOL 0AG.

* Napadwaote Tn xahaopévn CUCKELN 0TV KATAAANAN

| ‘umnﬁsoia oépPig ue okomd va eAeyxOein va emoKevaoTEl.

<
x
<
I
<
<
w

N Q?\ Ol EMIOKEVEG UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAELOTIKA
amno TIg e€ovolodotnuéveq umnpecie oépPig. AKataAAnAa

| ‘e&re‘}\eouévec ETMIOKEVEG UTTOPEL VO ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO

" kivsuvo yla Tov XpAoTn Tn..

. ‘an%lponouﬁire poévo ta yvola aéeocoudp yla Tn CUCKEUA R |

| ta a€eocovdp mou poTeivovTal amd ToV KATAOKEVAoTH. To va |

| xpnopomotjoete Ta agecoudp mou Sev MpoTEivovTal amod Tov |

| KaTdokevaoTn umopeivampokaléoel BAABecotn ouokeuy |
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Kalva mpokaAéoel kivouvo yla tn xprion tnc.

- l|‘Ifo§|?5onoﬁncm! Mnv XxpNOIMOTIOLEITE QUTH TN CUOKEUN KOVTGL -
b u%dvm, VTOUG, TIIOIVEG KAl TTAPOHOLEC SeEAUEVEC UE VEPO.

. 'OTav xpnNOIHOTOIEITE T GUCKEUH OTO UTTAVIO, META TO TEAOC |
| ncXprioncng Bydhte To @igamo v mpidaytatin pikpry L
| lafméoTaor TNG Amd To vEPS Umopei va ivat emikivduvn akoun |
| K@ dTav N CUCKEUN €ival amevePYOTIOLNMEVD. \

K @ MPOZOXH: Mnv KaAuntete TN BeppdoTpa Kal pnv \

N MTTAOKAPETE e OMOIOOATIOTE TPOTIO TNV €i00S0 KAL TNV |
Ll ¢€odo aépa. |

¥ ‘M‘nzv“xpnoluonmsirs TOo TTPOT6V oTa SWHATIA HIKPOTEPQ ATTO |
oy |

“ ‘Afv ﬁmrpénsral va XpNolpomolEiTte TN BeppdoTpa ota |

| ‘Gﬁ»u‘ ATIA ME LYNAR LYpacia OTTWC UTTAVIA, VTOUC KATT. |

* MpéneivatonoBetioeTte TN OeppdoTpa oTnV amndoTaon

| Ll'(fU)\d)(lOTOV 50 cm a6 émmAa, KoupTiveg Kal AANa |
| ‘a\‘/r&eipsva. |
" HBeppaotpa pmopeiva xpnotpomoinBei poévo otnv KABeTn |
| Béon. |
" MavtameplotpéPete To MOUOANO BEpUOOTATN OTNV EAAXIOTN |
| BaBuida katamevepyomoleite Tn Oeppdotpa mpiv va BYAAeTe |
| T gicanod v mpida. |
" Mapatipnon: Mnv xpno1UoTOLEiTE T BEPUAOTPa OE HIKPA |
. bwpatia av pgoa tou Bpiokovrartampdéowmnamou Sev eivat
| ‘IK‘GVF va Byaivouv amd ekei pdva Toug, EKTOC av €ival uTtd TN |
~ Obvexela ETTOTITE(Q. |
" Mnv Bdlete kKavéva avTiKeipevo HEoa OTIC oXApEC Eloodoun

| ‘eééé‘ou Tn¢BeppdoTtpac. |
g ‘H‘ee‘budctpa oxeS1A0TNKE yla XPAON O€ KAAA povwuéva |
| Swpdtia R og xprion amd Kalpo o€ kalpo. |
Ll |
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£ HouoKeuric eival 0UNBATA He TIC anarTiioeic Twy o8nyidy
e Eupwmaikic Evoonc: -
T L HAekTpopayvnTikA cupBatétnta- Electromagnetic
I _lcompatibility EMO)

11 INpoidv emonpacuévo pe 1o cuUPBoAo CE otnv

2UOKeUN XaunARgTaong - Low voltage directive (LVD)

lovVouaoTIKA Tivakida

| }Av ndvw otn ocuokeun Bpioketal to oUPPBoAo Tou Staypappévou Kadou autd onpaivel 6t To |
TMPOIOV KAOAUTITETAL HE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVpwTaiki¢ odnyiag2012/19/EU. Npéneiva

|E€oikelwBeiTe HE TIC OXETIKEC AMAITAOELG TOU TOTIIKOU GUCTHUATOC CUYKEVTPWONG
aAmopPPIMTOPEVOU eEOTTAIGUOU KAL UTTOAEIUUATWY UAIKOU Stdhuong. Mpémel va akohouBricete

L

0UG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG. MnVv amoppieTe To mpoidv padi ue Kavovikd olklakd

| Enoppiuuara. H KatdAAnAn anéppin makiol mpoidVTOG MPOOTATEVEL AT TA APVNTIKA

TTOTEAEOHATA VLA TO UOIKO TEPIBANNOV KAl TNV avBpwmivn uyeia.

MAnpoopiegyla tnv mpootacia tou mepIBAANOVTOC

|H ouokevaocia nepiéxet povo anapaitnta otoixeia. Mpoomadrnoape moAld va EexwploTouv
gUKoAa Ta Tpia ouoTaATIKA ouoKevaoiag: xapTi (KouTi), apPO¢MOAUCTEPIVNG (TPOOTATEVUTIKA

| ‘uéoa 0Tn cuoKevuaaia) Kat MoAValBUAéVIo (COKOUAEC, TPOOTATEUTIKO UANO). H ouokeun
KOATOOKEUAOTNKE Ao UAIKA Ta omroia umopoUuv va avakukAwBoUv kal va xpnaotpomnolnfoiv

‘ Liavd HETA TNV aTOCUVAPHOAOYN O TOUG. MPEMEL VA 0KONOUBNOETE TOUG TOTIIKOUG

‘ ‘Kavowopot)c o?(erle uE rn S8140€0n TWV UAIKWV OUCKELAGIAG, LETAXEIPIOUEVWY PUTTATAPLWV ‘
KAl TWV TTEPITTWY CUGKEVUWV.

|[fo mpoidv kataokevudaotnke amod VALK& uPnARg motdtntag Kal amd cuoTApata ta omoiq

UmopoUv va avakukAwBouv Kal va xpnotgomotnfouv {avd.
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1. Mo6poAo d1akOTITN 3. EvepyoTmoinon TaAdviwong
2. TMopoho BeppooTdTn

AEITOYPTIEZ AZOANEIAZ

1. Temepintwon unepBEpuavong TG CUCKEUNG 0 BeppooTtatng Ba anmevepyormoinbein
Bepudotpa. AMOCUVOEDTE TN GUOKEUR OTTO TNV NAEKTPLKN EVEPYELD KAL TIEPIUEVETE va PUEEL.
A@aipéote TnV aitnon umepBéppavong H ouokeun umopei va cuvdebei Eavd otnv nAekTpIKn
€VEpPYELA Kal va evepyoTrotnOei.

2. Av n OUCKEeLN TTECEL, TABEL GUYKPOUOH 1) OUYKIVNOE( e KAWTOLE, 0 S1aKOTTNG acpalegiag Oa
anevepyomolnOei Tn cuokeur. O€0Te TN CUOKEUN 6pBla Kal evepyomolioTe Tn {ava.

XPHXHTHIXYXKEYHZ

O BeppoaveuloTnpag éxel TPEIG TPOMOUG AslToupyiag:

1. Pon kpuou aépa (Aettoupyei povo aveplotnpac)

2. 1000W (ponj (eotou aépa)

3. 2000W (por (eotoU aépa)

EVEPYOTIOINOTE TN CUOKEUN TIEPIOTPEPOVTAG TO SLAKOTITN TPOG TOV EMAEYUEVO TPOTIO AELTOUPYIAG KAL
TMEPIOTPEPOVTAG TO KOUUTTi TOU BeppooTdTh.

To mopolo OeppooTdn emTPEMEL OXETIKN pLOUION Beppokpacia Swuatiou. O Beppoavepiotipag Ba
Statnpeitn Oeppokpacia Swuatiov oto emAeypévo emimedo.

KAOAPIZMOZ KAl XYNTHPHZH

Mpivva avaldPete kabBapiouod tou mpoidvtog emPeRalwOeite av ouvdEOnKe amod TN NAEKTPIKNA
evépyela Kal EPue TARPWC.

MNpénelva Slatnproete Ta avoiypata e1066ou kat e§68ovu aépa Xwpig kapia okovn. Aouotpdpete 1o
OeppoaveuloThpa amaAd HE UYPAHUUEVO UPATHUA KAL EMOUEVWE VA TO AOUCTPAPETE PE OTEYVO UPACHA.
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Baxuu undopmanuu

 NMpepwn pa 3anoyHete ynotpeba Ha ypeaa, Mons, npoyeTeTe
MHCTPYKLMATA 33 eKCninoaTaumna u ce npuabpKante KbM
yKa3aHuATa, NocoyeHu B HeA. pon3BoaAUTENAT He OTroBaps
3a WeTu, NPUYNHEHN OT U3MNON3BaHe Ha ypeaa No HAUMH,
HeCbOTBETCTBAlL HAa HETrOBOTO NpeAHa3HauYeHne nnn
HenpaBUIHOTO My 06cny>KBaHe. 3ana3eTe NHCTPYKLUMATA 3a
eKcnaoaTtaums, 3a 4a MOXe fja Ce NoJ13Ba M NO-KbCHO Npwu
ynotpeba Ha ypepga.

YpenbT e npeAHa3HauyeH 3a U3non3BaHe camo B
AOMaKMHCTBOTO. He ro usnonssanTe 3a gpyru uenn,
Pa3/INYHM OT HErOBOTO NpPefiHa3HauYeHue.

- YpepbT TpAbBa Aa 6bhe BKIIOYEH CaMO KbM 3axpaHBaly
KOHTaKT C XapaKTepucTuKa, OTroBapALla Ha CTOMHOCTUTE,
NOCOYeHUN BbpXy MHGOpMaLMoHHaTa Tabnuua.

TpAabsa ga npoBepunTe, ganu obwaTta KOHCYMaUna Ha TOK OT
BCUYKN YCTPOMNCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUNA KOHTAKT He
HagBMLWaBa MAaKCMMaNIHOTO HaTOBapBaHe Ha NpeanasnTens.
AKo n3nonseaTe yabmxuten, Tpabea fa nposepute, ganu
obLwaTa KOHCYMaLMA Ha MOLHOCT OT BK/TIOYEHOTO KbM
yaobxkutena obopyaBaHe He HafBMLWaBa HATOBAapPBAHETO Ha
npepnasntena. KabenbT HayabxkuTena TpAbBa fa 6vaa
Pa3noIoXKeH Taka, ye fa ce n3berHe ciyyalnHoO AbpraHe 1
cnbBaHe.

He no3BonsaBanTe Ha 3axpaHBalKnA Kaben ga npoBMCcBa Haa
pbba Ha Maca unu padT, in ga gonunpa 4o ropeun
NOBBPXHOCTU.

YpenbT He e npeHa3HayeH 3a ynpaBjeHne C TOMOoL|Ta Ha
BbHLUEH TallMep, OTAENHO ANCTAHUMOHHO ynpaBieHne nimn
Apyro obopynBaHe, KOETO MOXe aBTOMAaTUYHO fa BKNOUU

ypegaa.
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* Mpean 3BbpLIBAaHETO Ha AENHOCTMTE NO NoAAPbKKa TPAGBa
3a4Db/IKMTENTHO a U3KI0UYNTE ypeaa OT 3aXPaHBAHETO.

* BuHarn TpA6Ba ga u3knoyBaTe 3axpaHBalma Kaben KaTo

n3gbvpnaTe wencena. HUkora He 6uBa ga n3knNYBaTe

3axpaHBalwma Kaben gbpnankuy 3a Kabena, Tbin KaToO TOBa

MO>e 1a NoBpeau Wwencena nnu kabena, a B KpaeH cayyan ga

foBefe [opu f,O CMbPTOHOCEH TOKOB yaap.

He 6nBa fa ocTaBATE BK/IIOYEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3

Hap3op.

He noTananTe ypeaa BbB BOAA UIN B ApYyra TEUHOCT.

YpenbT TpA6Ba Aa 6bae peA0OBHO MOYMNCTBAH CbI1aCHO

npenopbKUTE, ONMCaHN B pa3aen MNoyncTeaHe n noaapbxKKa

Ha ypeaa.

He nocTtaBAnTe ypena B 61130CT 4O N3TOUYHULM Ha TOMNJINHA,

NNambK, eNeKTPUYeCKn OTOMINTENEH efIeMEHT NN BbPXY

ropewa ¢ypHa; He noctaBAnTe BbpXy HUKaKbB ApYr ypea.

To3uypen moxe fa 6bae M3Non3BaH OT fela Hag 8-roaguiiHa

Bb3PacT 1 OT LA C HAMaNneHu GU3NYECKN N YMCTBEHM

Bb3MOXXHOCTM U LA 6€3 ONUT N NO3HaHNA, aKo Te ca

HabngaBaHU NN Ca UHCTPYKTMPAHN OTHOCHO U3MNON3BaHETO

Ha ypepano 6e3onaceH HaYMH, Taka ye fa pasbupar

CBbP3aHNTe C TOBa onacHocTU. leyata He 6GUBa ga cn UrpasT C

ypepna.leuaTta He MoraT fja noYnUCTBaT MKW fa U3BbpLIBAT

LEeNHOCTN NO NnoaapbXKa Ha ypena 6e3 Haf30p Ha Bb3pacTeH.

- leuanop 3 rogniuHa Bb3pacT TpsAbBa Aa ce Na3AT faney or
ypeaa, OCBEH aKo He Ca NoJ HEMPEeKbCHAT HAA30p Ha
Bb3pacTeH.

- [leya Ha Bb3pacT Mexay 3 n 8 rogHM MoraT fja BKouBaT
ypenaa npuycnoBue, ye ypeabT € HACTPOEH Cbr1aCcHO
HOPMaJNIHUTE YyCIOBUA Ha paboTa u felata ca UHCTPYKTMPaHU
3a npasBuiaTa 3a u3non3BaHeTo My No 6e3onaceH HauYnH ”
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pa3bupaT eBeHTyanHUTe onacHoctu. [leuata He 6uBa ga
CBbP3BaT ypeaa KbM 3axpaHBallaTa efleKTpruyecka Mpexa, aa
ro perynupat unu Aa u3nb/iHABAT A€MHOCTM MO NOAAPbXKKA
Ha ypeaa.

Korato B 611M30CT O BKNIOYEHUA Ypen ca HaMmupaT geua unu
OOMAaLHN XXNBOTHW, TPAOBA Aa 3ana3nTte 0Co6eHo BHUMaHue
npu pabota cypeaa. leyaTta He 6uBa fa CU UrpanAT c ypeaa.

- He nsnonseanTte ypena B 6211M30CT O N€CHO 3aNannumm

MaTepuanm.
He nsnarante ypefa Ha Bb34eNCTBMETO Ha aTMOChEpPHM
dakTopu (AbXKA, CNbHUE U AP.), HUTO HE TO U3MOJI3BaNTE B
NOMELLEeHA C NOBULLEHA BNaXHOCT (6aHA, BnaxHW 6yHrana).

. I'Iepmo,u,quo nposepﬂBaVlTe CbCTOAHNETO Ha 3aXpPaHBalWunA

Kaben. AKo 3axpaHBalWMAT Kaben e noBpefeH, ToN TpAbBa Aa
6bae CMEHEH OT MpeACTaBUTeN Ha NPON3BOANTENS UK Ha
cneunanusnpaH PeMOHTEH CePBU3 UMK OT KBanUpMUnUpaHo
nnue, 3a aa ce nsberHe onacHocT.

He nsanonseanTe ypen c noBpeAeH 3axpaHBaly kaben, wencen
NN ako e 6Un N3NycHaT U NOBPeAEH No APYr HAUYMH, UK
aKo He paboTun NpaBuIHO. He peMOHTMpaniTe CAaMOCTOATENTHO
ypeaa, Tbii KaTo TOBa MOXe Aa ioBeae A0 TOKOB yaap.

- MoBpepeHus ypen TpA6Ba fa NnpeaageTe B CbOTBETEH

CepBU3eH NYHKT 3a NpOBepKa N PeMOHT. Bcnukn pemoHTn
TpA6Ba ga 6bAaT U3BbPLIEHN CAMO OT OTOPU3UPAHY
CepBU3HM NYHKTOBE. HenpaBnWAHO U3BBbPLUEH PEMOHT MOXe
Aa NPUYNHW CEPMO3HA ONACHOCT 3a noTpebutens.
N3non3sanTe camMo OpUrMHaNHM akcecoapu unu
npenopbyaHn OT Npon3BoAUTeNA. I3anon3eBaHeTo Ha Apyru
akcecoapwu, pa3nnyHnM OT NpenopbyYBaHnUTE OT
Npon3BOAUTENA, MOXe a foBeje A0 NoBpeAa Haypefa nnm
Aa NPUYMHM ONacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnaoaTtayus.
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. BHUMAHWE: He 6uBa oa 3akpnBaTe HarpeBaTens,

@ KaKTO 1 MO HUKaKbB HauYnH He 6nBa fa bnokupaTte
BXOAALWMA N N3XO[ALLMA OTBOP Ha Bb3ayXa.

- Ypeabt He 6uBa fja ce M3Mon3Ba B MOMELWEeHNA C MOBbPXHOCT

no-manka ot 6m.

HarpeBaTtenaTt He 61Ba Aa ce N3Nos3Ba B NOMeLLEHUA C

NOBULIEHA BNAa)HOCT Ha Bb3AyXa KaTo: 6aHu, gyw-KabuHu n

Ap.

HarpeBaTtenAaT TpAabBa Aa 6bje pa3nonoXKeH Ha pa3CcTosAHNe

MUHUMYM 50 cm oT mebenu, 3aBecu n gpyrun obekTun.

HarpeBaTtenaTt mo»ke fa ce n3Mnon3Ba CaMoO BbB BEPTUKAJIHO

NONOXKEHMeE.

Mpean pa n3BaguTe Wwencesna oT eNeKTPMUECKNA KOHTAKT,

BuHarn tpabsa ga3aBbpTuTe OYyTOHA Ha TepMOCTaTa Ha

no3MuMA MUHUMYM N fla N3KNKOYNTE HarpesaTens.

3abenexka: He n3anonseanTe HarpeBaTena B Maku

NOMeLeHsA, ako TaM Ce HaMupaT NnLa, KOUTO He Ca B

CbCTOAHME fa HanMyCHAT CAaMOCTOATENIHO NOMeLLeHNETO,

OCBEH aKO He ca nog HenpeKbCHAT HaA30p.

He nocTtaBAnTe HNKaKBU NpegmMeTy BbB BXO4HAaTa U

M3XO[HaTa peleTKaTa Ha HarpesaTens.

* To3u HarpeBaTen e NpoOeKTMPaH 3a n3noni3BaHe B fobpe
TEPMOU30NNPAHN MOMELLEHNA U € NPeABULEH 3a NO-pAAKA
ynoTpeba.

.
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N3penneTo nanbnHABa U3NCKBAHMATA HA AUPEKTUBUTE
Ha EBponenckua Cbio3:

- lnpekTnBa 3a CbopbXKeHUA, paboTeLm C HUCKO
HanpexeHune - Low voltage directive (LVD)

- QnpekTrBa 3a eneKTpoMarHnTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)

N3penneTo e MmapKknpaHo cbc 3HaK CE Bbpxy
nHdopmaunoHHaTa Tabnunua.

AKO NPOAYKTBHT € 03HAUYEH CbC CMMBOJI Ha 3auepKHaTa Koda 3a 60KNyK, TOBa 0O3HauyaBa, ye
NPOAYKTHT e B CboTBeTCTBMe c EBponelickaTa anpektusa 2012/19/EU. Tpabea ga ce
3ano3HaeTe C U3NCKBaHUATa OTHOCHO MECTHOTO pa3fAenHo cbbupaHe Ha N3NA3N0TO OT
ynotpeba eNeKTPOHHO 1 efleKTprnyecko obopyasaHe. [la ce cnefBart AelicTBaLMTE MECTHU
pasnopen6u. To3n NpoayKT He 6MBa Aa Cce U3XBbPNA 3aeHO C 6UTOBMTE OTNagbUW.
MpaBMNHOTO yTUAM3NpPaHe Ha n3ne3nuna oT ynoTpeba NnpoAyKT Wwe npeaoTBpaTn
noTeHUManHUTe HeraTuBHU epeKTn BbPXy NPUPOAHATA CPefia M YOBELIKOTO 3[jpaBe.

MHdbopmaumm 3a 3almMTa Ha OKoNHaTa cpefa.

OnakoBKaTa CbAbpKa caMo HeobxoaumMUTe enemeHTI. [IoN0XeHN ca BCUYKU yCunus 3a
NeCcHOTO OTAENAHE Ha TPUTE CbCTaBHM efleMeHTa Ha OMakoBKaTa: KapToH (KyTus),
NeHoONnoNNCTUPON (BbTpeLLHa 3alMTa) U NonneTuNeH (NINKoBe, 3aWnTeH cion). YpeabT e
npoun3ssefeH OT MaTepunanmn, KOUTO NOANEXaT Ha peunKnnupaHe M NOBTOPHO N3NnoJsi3BaHe cnef
leMOHTaX OT cneumanniavpaHa ¢mpma. Tpsabea ga cnas3BaTe MeCcTHMUTe pa3nopenbu 3a
peunknupaHe Ha ONaKOBbYHUTE MaTepunanun, u3ToweHnTe 6aTepvm nunsnesnunte ot
ynotpeb6a ycTponcraa.

YpenbT e nponsBefeH OT BUCOKOKaYeCTBEHM MaTepuanm v NoABb3uW, KOUTO Nognexart Ha
peunknnpaHe MU NOBTOPHO N3NOI3BaHeE.

TexHN4YecKn faHHN
HanpexeHue: 220-240V~50/60Hz
MouwHocT: 1800-2000W
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1. BwbpTsw 6yToH 3a BknoyYBaHe 3. DByTOH 3a BkIloYBaHe Ha ocumnauuaTa
2. BwbpTaw 6yToH Ha TepmocTaTta

OYHKUNN 3A BE3SONACHOCT

1. B cnyuan Ha nperpsABaHe Ha ype[a, TEPMOCTaTbT e N3KAUN HarpeBaTena. UsknioyeTe ypeaa
OT 3aXpaHBaHETO U N3YaKanTe, OKaTO ce oxnaaun. OTCTpaHeTe NpUYKHaTa 3a NperpaBaHeTo.
Cnep oTCcTpaHABaHe Ha NPUYMHaTa 3a NperpABaHeTo ypeabT MOXe OTHOBO fla 6bJie CBbp3aH
KbM 3aXpaHBaHeTO 1 Ja 6bAe BKoYeH.

2. B cnyuan, ako ypefbT ce npeobbpHe, 6bie 6yTHAT UK pUTHAT, aBapUNHUAT U3KNouBaTen LWe
n3knoum ypepa. Tpabsa fa nocrtaBnTe ypega B NpaBUIHO NOJIOXKEHME U fja FO BKIKUUTE
OTHOBO.

EKCMJIOATALUUAHAYPEQA

TepmoBeHTUNATOPBT € 060PYABaH C TPY pexuma Ha paboTa:

1. BoyxBaHe Ha cTyfieH Bb3Ayx (paboTn camo BeHTUNATOPa)

2. 1000W (BAyxBaHe Ha TOMbJ Bb3AYyX)

3. 2000W (BpyxBaHe Ha ropely Bb3yX)

BkntoueTe ypeaa, KaTo 3aBbpTUTE BbPTALMA Ce 6YTOH Ha M36PaHUA PEXNM Ha paboTa 1 3aBbPTUTE
6yTOHa Ha TepMocCTaTa.

BbpTAWMAT 6YTOH Ha TepMOCTaTa NMo3BoMsABa OTHOCUTE/IHO PerynpaHe Ha TeMnepaTypaTa B
nomelieHmeTo. TEPMOBEHTUNATOPBT e NOAAbPXKA TeMnepaTypaTa B MOMeLWEHNETOo Ha U36paHoTo
HUBO.

NMOYNCTBAHE U NOAAPDXKKA

Mpean fa npUCTbNNTE KbM MNOYMCTBAHE HA MPOAYKTA, TPAGBA [1a Ce yBEPUTE, Ye € U3KIIOUEH OT
3aXpaHBaHETO U € HaMbJIHO OXJ1afieH.

BxogswmTe n n3xofAwm oTBOPU 3a Bb3ayxa TpsbBa Aa 6bAaT NOYMCTEHM OT Npax. BHUMaTenHo
noyncreTe TEPMOBEHTMUAATOPA C BllaXKHa Kbpna, c/ief KOeTo ro U3TpuinTe o CYyX0 CbC CyXa Kbpna.

62



FHM401 ©® BLAUPUNKT

Informatii importante

- Inainte de a utilizarea aparatului cititimanualul de utilizare si
urmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului
contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a acestuia.Va
rugam sa pastrati acest manual, pentru al putea folosi, de
asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a produsului.
Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

Aparatul trebuie conectat exclusivla o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incat sa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatul in
mod automat.

- Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neapadrat aparatul de la sursa de alimentare.
Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
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cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajunge la o electrocutare soldata cu moartea.

Nu ldsati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice altlichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezatiaparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un element deincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
aniside persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, si de
persoane cu lipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur, astfel
incat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de inteles.
Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatareasi
intretinerea aparatului.

Copiii cuvarstasub 3 aninutrebuie sa se apropie de
dispozitiv, cu exceptia cazuluiin care sunt sub supraveghere
constanta.

Copiii cu varstade peste 3 ani sisub 8 ani pot porni
dispozitivul, cu conditia ca acesta sa fie setat in conformitate
cu conditiile normale de utilizare, iar copiii au fost instruiti cu
privire la utilizarea in siguranta a dispozitivului, intelegand
pericolele. Copiii nu trebuie sa conecteze aparatul la
electricitate, sa seteze dispozitivul sau sa efectueze
intretinerea dispozitivului.

- Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
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aparatul in apropierea copiilor sau animalelor de companie.

* Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

- Nu folositiaparatul in apropierea materialelor inflamabile.

* Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

- Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacestatrebuie inlocuitla producator saula un punctde
service specializat sau de catre o persoana calificata, pentrua
evita pericolul.

- Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca a fost scapat pe jos sau deterioratin vreun
altmod sau functioneaza defectuos. Nu reparati singuri
aparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc electric.

- Aparatul deteriorat trebuie dus la un centru de service
corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice reparatii
pot fi efectuate numaide punctele de service autorizate.

- Reparatia necorespunzatoare poate duce la un pericol serios
pentru utilizator.

- Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatuluisi
punereain pericol a sigurantei de utilizare.

y ATENTIE: Nu acoperiti radiatorul si nu blocatiin niciun

felintrarea si evacuarea aerului.

* Nu utilizati dispozitivul in spatii mai mici de 6m.

" Radiatorul nu poate fi utilizat in incaperi cu umiditate ridicata
cum ar fi baile, dusurile, etc.

" Radiatorul trebuie plasatla o distanta de cel putin 50 cm dela
mobilier, perdele si alte obiecte.

65




FHM401 ©® BLAUPUNKT

- Radiatorul poate fi utilizat numai intr-o pozitie verticala.

* Rotiti intotdeauna butonul termostatuluila minim si opriti
radiatorulinainte de a scoate stecherul din priza.

- Atentie: Nu utilizati radiatorul in incaperi mici daca exista
persoane care nu pot parasiincaperea, cu exceptia cazuluiin
care sunt sub supraveghere constanta.

- Nu asezati obiectein grilele de admisie sau de evacuare ale
radiatorului.

- Acest radiator a fost proiectat pentru utilizare in incaperi bine
izolate sau pentru utilizare ocazionala.
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Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta de identificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intra
subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreuna cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastra vechiva preveni
consecinte negative asupra mediuluiinconjurator si asupra sanatatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajul include numai elementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilend (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de cdtre o companie specializatd. Respectati reglementérile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
reciclarii si utilizate din nou.

Date tehnice
Tensiunea: 220-240V~50/60Hz
Putere: 1800-2000W
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1. Comutator rotativ de pornire 3. Comutator de oscilatie
2. Comutator rotativ al termostatului

FUNCTII DE SIGURANTA

1. In caz de supraincalzire, termostatul opreste radiatorul. Scoateti aparatul din prizé si asteptati
pana se raceste. Indepartati cauza supraincilzirii. Aparatul poate fi conectat din nou la sursa de
alimentare si a pornit.

2. Daca aparatul va cadea, va firasturnat sau lovit cu picioarele, comutatorul de siguranta va opri
dispozitivul. Ridicati-1 si porniti-l si din nou.

UTILIZAREA APARATULUI

Termo-ventilatorul are trei moduri de lucru:

1. Suflare de aer rece (functioneaza numai ventilatorul)

2. 1000W (suflare de aer cald)

3. 2000W (suflare de aer fierbinte)

Porniti dispozitivul prin rotirea butonului rotativ de pornire in modul de functionare selectat si rotiti
butonul termostatului.

Butonul rotativ al termostatului permite o ajustare relativa a temperaturii camerei. Termo-ventilatorul
va pastra temperatura camereila nivelul setat.

CURATAREA SIINTRETINEREA

Tnainte de aincepe curatarea produsului, asigurati-va cd acesta a fost deconectat de la sursa de curent
electric sis-aracit.

Orificiile de intrare si evacuare a aerului trebuie sa fie lipsite de praf. Termo-ventilatorul trebuie sters
bine cu o carpa umeda, iar apoi sters pana la uscare.
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Svarbi informacija

* PrieS pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcijg ir veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.

- Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima bury ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

- Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirt;.

- Prietaisg reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

- Jsitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy
prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio
apkrovos.

- Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi bati padétas taip, kad
iSvengtiatsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

* Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar
lentynos briaunos arba kad liesty karstg pavirsiy.

- Prietaisas néra skirtas valdyti su iSoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisg.

* Prie$ prieziGros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

- Atjungiant maitinimo kabeljreikia visada istraukti jjis lizdo
laikant uz kistuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti kistuka
arba kabelj, kraStutiniais atvejais gali netgi sukelti mirting
elektros Soka.

* Negalima paliktijjungto jlizda prietaiso be priezitros.

- Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

* Prietaisas turi bati reguliariai valomas pagal rekomendacijas
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aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir priezidra.

- Nedékite prietaiso arti Silumos Saltiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karStos orkaités. Nedékite ant
jokio kito prietaiso.

- Sj prietaisa gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir
fiziSkai ir protiskai riboti asmenys bei asmenys neturintys
patirtiesir nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta prieziarair
mokymai apie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi su
prekés naudojimu rizika baty suprantama. Vaikai negali zaisti
su prietaisu. Vaikai be priezitros negali atlikti pritaiso valymo
ar prieziuros.

- Vaikus iki 3 mety amziaus reikia laikyti atokiau nuo prietaiso,
nebent jie nuolat stebimi.

- Vaikai, vyresninei 3 metyir jaunesni nei 8 mety amziaus, gali
jjungti prietaisa, jeijis nustatytas pagal jprastines naudojimo
salygas, ir vaikai buvo informuoti apie saugy prietaiso
naudojima ir supranta pavojy. Vaikai neturéty prijungti
prietaiso prie elektros, reguliuoti prietaiso ar atlikti technine
prieziura.

- BUkiteitin atsargls naudojant prietaisa, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvunai. Neleiskite vaikams zaistu su
prietaisu.

- Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

- Saugokite prietaisg nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos drégmés salygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

- Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bikle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi bati
jisisSkai¢iamas pas gamintojg ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus isvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kiStuku ar jei buvo
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jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu badu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite
atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali buti atliekami tik autorizuotuose servisuose.

- Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta
pavojy.

* Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

: DEMESIO: Draudziama uzdengti 3ildytuva ar bet kokiu
@ biddu blokuotiorojleidimgirisleidima.

* Nenaudokite prietaiso mazesnése nei 6m patalpose.

* Draudziama naudoti Sildytuva patalpose, kuriose yra didelé
drégmeé, pavyzdziui vonios, duso kabinosiir tt.

" Sildytuva padéti bent 50 cm atstumu nuo baldy, uzuolaidy ir
kity objekty.

" Sildytuvas gali bati naudojamas tik vertikalioje padétyje.

* Visada persukite termostato jungiklj iki minimumo ir iSjunkite
Sildytuva priesiSimdamikistuka is elektroslizdo.

" Démesio: Nenaudokite Sildytuvo mazose patalpose, jei ten
yra zmoniy, kurie negali jos savarankiskai palikti, nebent jie
nuolat stebimi.

* NedétijSildytuvo jleidimo arisleidimo groteles jokiy daikty.

" Sis Sildytuvas buvo sukurtas naudoti gerai termiskai
izoliuotose patalpose arba retam naudojimui.
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Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimams:

- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Gaminys su CE zymeéjimu specifikacijos lenteléje

Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkaiir Zzmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos baty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje)
ir polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
salinimo.

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponentuy, kuriuos galima
perdirbtiir vél panaudoti.

Techniniai duomenys
Jtampa: 220-240V~50/60Hz
Galingumas: 1800-2000W
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1. Sukamasis jungiklis 3. Svyravimo jungiklis
2. Termostato jungiklis

SAUGOS FUNKCLJOS

1. Prietaiso perkaitinimo atveju, termostatas isjungs Sildytuva. Atjunkite prietaisg nuo elektros,
palaukite, kol jis atvés. Pasalinkite perkaitimo priezastj. Prietaisas gali bati vél prijungtas prie
elektros ir jjungtas.

2. Jei prietaisas nuvirs, bus trenktas ar paspirtas, saugos jungiklis isjungs prietaisa. Pastatykite jj ir
vél jjunkite.

PRIETAISO NAUDOJIMAS

Sildymo ventiliatorius turi tris darbo rezimus:

1. Saltas patimas (veikia tik ventiliatorius)

2. 1000W (Silto oro putimas)

3. 2000W (karsto oro patimas)

ljunkite prietaisa, pasukdami jungiklio rankenéle j pasirinkta darbo rezima ir pasukdami termostato
rankenéle.

Termostato jungiklis leidzia santykiniai sureguliuoti patalpos temperatira. Sildymo ventiliatorius
islaikys pasirinkta patalpos temperataros lygmen;.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Prie$ pradedant prietaiso valyma, jsitikinkite, kad jis yra atjungtas nuo maitinimo 3altinio ir, kad jis
visiskai atvéso.

Jleidimoiri$leidimo angos turi bati laikomos be dulkiy. Sildymo ventiliatoriy $velniai nuvalykite
sudrékinta Sluoste ir po to nusluostykite sausai.
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Olulineinfo

- Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend jajargige
selles sisalduvaid juhiseid.Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kaigus.

- Seade on ette nahtud Gksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

- Seade tuleb ihendada liksnes maandatud toitepesasse, mille
andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vadrtustele.

- Kontrollige, kas kdikide seinakontakti ihendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei Gileta kaitsme maksimaalset
koormust.

- Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega iihendatud seadme koguvool ei lleta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et vdltida selle juhuslikku tdmbamist
jaselle taha komistamist.

- Valtige seadme toitejuhtme rippumist Gle laua vai riiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

 Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitluliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi véi muu seadme abil, mis voib seadme
automaatselt valja lulitada.

*Enne hooldust6ode alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.

- Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe vdib saada
kahjustada, darmisel juhul voib see pdhjustada isegi surmaga
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I6ppevat elektrilooki.

- Arge jatke toitepesasse sisselilitatud seadet jarelevalveta.

- Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

* Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
.Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.

- Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kitteelementide véi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

- Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
piiratud flusiliste ning vaimsete vboimetega vdi vastavate
kogemuste ja teadmistetaisikud juhul, kui nad tegutsevad
jarelevalve all véineid on juhendatud seadme ohutu
kasutamise osas ja nad moistavad sellega seotud ohtusid.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Kui alla 3 aastased lapsed ei ole pideva jarelevalve all tuleb
neid seadmest eemal hoida.

- 3 aastast vanemad ja 8 aastast nooremad lapsed vdivad
seadet kdivitada tingimusel, et see on paigaldatud koosk®dlas
normaalsete kasutustingimustega jalapsed on seadme
kasutuse ohutusreeglite suhtes instrueeritud ning mdistavad
kasutamisega seotud ohtusid. Lapsed ei tohi seadet
vooluvorku ihendada, seda reguleerida ega hooldada.

- Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

- Arge kasutage seadet kergestisittivate materjalide
laheduses.

* Arge jatke seadet ilmastikutingimuste moju katte (vihm,
paike, etc.) ning arge kasutage seda kérgema niiskusastmega
tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud).
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- Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmega integreeritud toitejuhe on vigastada saanud, tuleb
see vdlja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu valtimise
eesmargil.

- Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet
voi seadet, mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega tdota korrektselt. Arge parandage
seadet omavoliliselt, kuna see voib pdhjustada elektrilo6gi
ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunktiselle kontrollimise voi remondi otstarbel.

- Mistahes parandustéid on lubatud teostada tiksnes volitatud
teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud parandus voib
kujutada endast kasutajale tosist ohtu.

- Kasutage ainult seadme originaaltarvikuid véi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, vbib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

TAHELEPANU: Arge katke termoventilaatorit kinni voi
blokeerige mingil muul viisil 6hu sisenemis-ja
valjumisavasid.

- Arge kasutage seadet vidiksemates kui 6m ruumides.

* Arge kasutage termoventilaatorit kédrge dhuniiskusega
ruumides, nagu vannitoad, duSiruumid, jne.

" Asetage klitteseade mooblist, kardinatest ja teistest
esemetest vahemalt 50 cm kaugusele.

"Termoventilaator voib tootada ainult vertikaalasendis.

* Poorake termostaadililiti alati miinimumasendisse ning
enne pistiku eemaldamist pistikupesast lulitage kiitteseade
valja.

" Tahelepanu: Mitte kasutada seadet vaikestes ruumides, kus
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onisikud, kes ei ole voimelised iseseisvalt ruumistlahkuma,
voi eiole pideva jarelevalve all.

- Ohuvoolu sisselaske voi viljalaske voresse esemeid mitte
asetada.

- Radiaator on projekteeritud hastikdetud ruumides voi
mittesagedaks kasutuseks kasutamiseks.

C € Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu
direktiividega:
- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Toode on varustatud CE-madrgistusega andmesildil.

kooskolas Euroopa direktiivi 2012/19/EU satetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohaliku kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi korvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
néuetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

E Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab Uksnes hdadavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist séltuva, et kolme
pakendikoostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolustireeni (sisekaitsed) ja
polietileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevbetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

N Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
%9 uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

Tehnilised andmed
Pinge: 220-240V~50/60Hz
Véimsus: 1800-2000W

78



FHM401 ©® BLAUPUNKT

1. Sisselulitusnupp 3. Pulseerivareziimi nupp
2. Termostaadi liliti

TURVAELEMENDID

1. Seadme tlekuumenemise korral ltlitab termostaat kiittekeha valja. Lulitage termoventilaator
vooluvorgust vélja ja oodake, kuni see jahtub maha. Eemaldage Gilekuumenemise p6hjus.
Lulitage seade uuesti vooluvorku ja seejarel lulitage sisse.

2. Kui kiitteseade kukub timber, keegi toukab voi likkab seadet, liilitab automaatne
turvavaljalulitus seadme vélja. Tostke termoventilaator pustija lilitage seade uuesti sisse.

SEADME KASUTAMINE

Termoventilaatoril on kolm t66reziimi:

1. Puhub 6hku toatemperatuuril (t66tab ainult ventilaator)

2. 1000W (puhub sooja 6hku)

3. 2000W (puhub kuuma 6hku)

Kaivitage seade termostaadi pé6rdnuppu valitud tooreziimile keerates.

Termostaadi luliti vdimaldab toatemperatuuri reguleerimist. Termoventilaator hoiab toatemperatuuri
valitud tasandil.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
Enne termoventilaatori puhastamist veenduge, et seade on vooluvorgust valja lulitatud ja taielikult

jahtunud.
Termoventilaatori sisenemis- ja vdljumisavad peavad olema tolmuvabad. Pihkige seade niiske lapiga
puhtaks jaseejarel kuivatage.
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etry techniczne mogg ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

7‘Allrﬁghts rdsiervied. All brand names aEregEerecTtrad;'\arkTOf their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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